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The overview shows different powerbases to this AEG application
head. Depending on the equipment package you have purchased
various powerbases. Other powerbases and application heads can
be purchased separately.

Die Ubersicht zeigt verschiedene Antriebseinheiten zu diesem AEG
Aufsatzgerat. Je nach Ausstattungspaket haben Sie
unterschiedliche Antriebseinheiten erworben. Weitere
Aufsatzgerate und Antriebseinheiten kénnen separat erworben
werden.

L'apergu montre de différentes unités de motorisation pour cette
téte AEG. Selon le set que vous avez acheté, vous aurez de
différentes unités de motorisation. On pourra acheter séparément
d'autres tétes et d'autres unités de motorisation.

La panoramica mostra diverse unita di motorizzazione per questa
testa AEG. A seconda del pacchetto acquistato disporrete di
diverse unita di motorizzazione. Potranno essere acquistati
separatamente ulteriori teste ed unita di motorizzazione.

La vista de conjunto muestra las diferentes unidades de
accionamiento que estan disponibles para este cabezal
intercambiable AEG. En funcién del paquete de equipamiento
seleccionado se adquieren diferentes unidades de accionamiento.
Otros cabezales intercambiables y unidades de accionamiento se
pueden adquirir por separado.

A vista de conjunto mostra varias unidades de acionamento para
este cabegote da AEG. Vocé adquiriu varias unidades de
acionamento, dependendo do kit de equipamentos. Outros
cabegotes e unidades de acionamento podem ser adquiridos
separadamente.

Het overzicht toont verschillende aandrijffeenheden bij dit AEG
hulpgereedschap. Al naargelang het uitrustingspakket hebt u
verschillende aandrijffeenheden gekocht. Andere
hulpgereedschappen en aandrijffeenheden zijn apart verkrijgbaar.

Oversigten viser forskellige motorenheder til dette AEG udskiftelige
veerktgjshoved. Afhaengigt af udstyrspakken har du kebt forskellige
motorenheder. Yderligere udskiftelige vaerktgjshoveder og
motorenheder kan kebes separat.

Oversikten viser forskjellige drivkraftenheter til dette AEG verktoy
hodet. Alt etter utstyrspakke falger forskjellige drivkraftenheter
med. Ytterlige verktoy hoder og drivkraftenheter kan kjigpes
separat.

Pa oversikten finns olika multiverktyg for detta AEG verktygshuvud.
Beroende pa vilket verktygspaket du har bestamt dig for har du nu
olika multiverktyg. Fler verktygshuvuden och multiverktyg finns
ocksa att kopa separat.

Yhteenvedossa nahdaan erilaisia tdhan AEG-lisalaitteeseen
sopivia kayttoyksikoita. Ostetusta varustepaketista riippuen
mukana on erilaisia kayttdyksikoitad. Muut lisélaitteet ja
kayttoyksikot voidaan hankkia erillising.

ZTOV TTiVaKa PTTOPEITE VO BEiTE pia TTOIKIAIT TwV dlapopwy
KIVNTAPIWY povadwy yia autod To TTpoodptnua AEG. Avdloya pe To
TIOKETO EGUPTNHATWY £XETE AYOPATEl DIAPOPETIKEG KIVNTHPIEG
Hovadeg. AN TTPOCAPTANATA KAl KIVATAPIEG HOVADEG UTTOPOUV VO
ayopaaToUv EEXWPIOTA.

Genel bilgilerde bu AEG ek ekipmani ile birlikte kullanilabilecek
cesitli tahrik Uniteleri gosterilmistir. Sistemin donanim modeline
bagli olarak gesitli tahrik Uniteleri satin almis bulunmaktasiniz.
Bunun diginda bagka ek ekipman ve tahrik Unitelerini ayri olarak
satin alabilirsiniz.

Prehled zobrazuje rizné hnaci jednotky k tomuto nastavci znacky
AEG. Podle toho, jaky typ bali¢ku vybavy mate, jste ziskal rizné
hnaci jednotky. Dal$i nastavce a hnaci jednotky si mtzete koupit
zvIast.

Prehlad zobrazuje rézne pohonné jednotky k tomuto nadstavcu
znacky AEG. V zavislosti od balika vybavy ste ziskali rozdielne
pohonné jednotky. DalSie nadstavce a pohonné jednotky si méZete
kupit zvIast.

Zestawienie przedstawia rézne zespoty napedowe do tego
narzedzia nasadkowego AEG. W zaleznosci od pakietu
wyposazenia nabywa sie rézne zespoty napedowe. Kolejne
narzedzia nasadkowe i zespoty napedowe mozna naby¢ osobno.

Az attekintés a jelen AEG szerszam fejhez mutat kiilénbdz6
meghaijté egységeket. A felszerelési csomagtol fiiggéen On
kilénbéz6 meghaijté egységeket vasarolt meg. Tovabbi szerszam
fejek és meghaijto egységek kiilon vasarolhatok.

Pregled prikazuje razliéne pogonske enote k tej AEG priklopni
napravi. Glede na paket opreme ste prejeli razlicne pogonske
enote. Nadaljnje priklopne naprave in pogonske enote lahko
posebej pridobite kasneje.

Pregled prikazuje razli¢ite pogonske jedinice za ovu prikljuén
napravu od AEG-a. Zavisno o paketu opreme.Vi ste zavisno o
paketu opreme stekli razlicite pogonske jedinice. Ostale priklju¢ne
naprave i pogonske jedinice moZzete dobiti posebno.

Parskata redzamas dazadas spékiekartas $im AEG papildu
aprikojumam. Atkariba no aprikojuma komplektacijas, jds ieglstat
dazadas spékiekartas. Citas spékiekartas un papildu aprikojumu
iespéjams iegadaties atseviski.

Apzvalgoje pateikiami jvairls $io AEG pavaros jtaiso uzdedamieji
prietaisai. Pagal komplektacijos paketus JUs jsigijote skirtingus
uzdedamuosius prietaisus. Kitus uzdedamuosius prietaisus ir
pavaros jtaisus galite jsigyti atskirai.

Ulevaates naidatakse kénealuse AEG ajamimooduli erinevaid
otsakseadmeid. Varustuspaketist olenevalt soetasite erinevaid
otsakseadmeid. Edasisi otsakseadmeid ja ajamimooduleid on
voimalik eraldi soetada.

B naHHom 063ope npvBeaeHbl pasnuyHble NpuBoAHbIe 6rokn K
3TOMy CbeMHoMy ycTpoiicTBy AEG. B 3aBrcumMocTy oT naketa
OCHalLieH1s Bbl Nprobpenu pasHoobpasHble NpuBoaHbIE Broku.
[lononHuTenbHble CbeMHble YCTPOMCTBA M NPUBOAHbIE BrIokn
MOXHO MpUoBPECTN OTAENbHO.

MpernenbT nokassa pasnuyH1 3aABUKBALLM MEXaHU3M1 KbM TOBa
ycTponcTBO-NpucTaBka Ha AEG. B 3aBucuMocT ot naketa ¢
oGopyaBaHe Bue cTe ce coobunu ¢ pasnuyHu 3aaBuKBaLLM
mexaHuamu. MoxeTe fa KynuTe OTAENHO W Apyrv YCTPOACTBa-
NPUCTaBKW 1 3aABWKBALLW MEXaHU3MU.

Va prezentam diverse aparate atasabile pentru aceasta unitate de
antrenare de la AEG. In functie de pachetul de dotare achizitionat
dispuneti de diferite aparate atasabile. Pot fi achizitionate in mod
separat si alte aparate atasabile si unitati de antrenare.

MpernenoT npukaxysa pasnuyHW NOTOHCKV eAVHWLYM 3a 0Boj AEG
annvkauucku anapart. Bo 3aBucHoCT oa nakeTot co onpema Bue ce
CTEKHaBTE CO Pa3fMyHM MOrOHCKU eanHULM. MNoHaTaMoLLIHK
annuKkaLmMcky anapaTty U MOTOHCKW eAVHULM MOoXaT Aa buaat
HabaBeHn ogaernHo.

B ornsiai HaBeaeHUn BUGIp pisHOro 3HIMHOMO 0bnafHaHHsS 4o LbOoro

npueogHoro 6noky AEG. MNMpuabaHe Bamu 3HiMHe 06nagHaHHs

3anexuTb Big o6paHoro naketa obnagHaHHs. [lonatkose 3HiMHe

obnagHaHHs Ta NpuBoAHI Brokn MoxHa npuadaT okpemo
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APPROVAL

This application head is approved for use on the following
powerbases:

OMNI 12C-PB...
OMNI 18C-PB
OMNI 300-PB

TECHNICAL DATA OMNI-IH

Production code..........ccccooiiiiiiiiiice 4407 31 03...
000001-999999
. 6,35 mm (1/4%)
No-load speed .. . 0-2000 min!
Impact range. .0-3100 min”'
TOFQUE....eiiiii s 62Nm
Weight according EPTA-Procedure 01/2003.. ...882g

Noise/Vibration Information

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined
according to EN 60745.

Vibration emission value a,

Impact screwing
OMNI 12C-PB ..
OMNI 18C-PB ..
OMNI 300-PB
Uncertainty K =.

Tool reception

. 1.5mis?

For technical data and approvals of powerbases for use with
various application heads please refer to the operating
instructions of the used powerbase.

WARNING

The vibration emission level given in this information sheet has

been measured in accordance with a standardised test given in
EN 60745 and may be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main
applications of the tool. However if the tool is used for different
applications, with different accessories or poorly maintained, the
vibration emission may differ. This may significantly increase the
exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also
take into account the times when the tool is switched off or when
it is running but not actually doing the job. This may significantly
reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from
the effects of vibration such as: maintain the tool and the
accessories, keep the hands warm, organisation of work
patterns.

E WARNING! Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A\ SAFETY INSTRUCTIONS

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the fastener may contact
hidden wiring or its own cord. Fasteners contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid electric
cables and gas or waterpipes.

The dust produced when using this tool may be harmful to health.
Do not inhale the dust. Use a dust absorption system and wear a
suitable dust protection mask. Remove deposited dust
thoroughly, e.g. with a vacuum cleaner.

Remove the battery pack, disconnect the plug from the socket or
separate the air supply before starting any work on the machine.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

Combined with an AEG OMNIPRO powerbase the Impact Driver
Head is designed to tighten and loosen nuts and bolts.

Do not use this product in any other way as stated for normal
use.

6 ENGLISH

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product
described under “Technical Data” fulfills all the relevant
provisions of the directives 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2002/42/EC and the following harmonized standards have been
used:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

z’xz ' L’ !4/? B

Alexander Krug

Managing Director c €

Authorized to compile the technical file.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strae 10

71364 Winnenden
Germany

MAINTENANCE

Use only AEG accessories and spare parts. Should components
need to be replaced which have not been described, please
contact one of our AEG service agents (see our list of guarantee/
service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the machine type printed as well as the six-digit No. on the
label and order the drawing at your local service agents or
directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work
on the machine
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Always disconnect the plug from the socket
before carrying out any work on the machine
(OMNI 300-PB).

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Do not dispose of electric tools together with
household waste material.

Electric tools and electronic equipment that have
reached the end of their life must be collected
separately and returned to an environmentally
compatible recycling facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

1D e >

European Conformity Mark
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National mark of conformity Ukraine

ZULASSUNG

Dieses Aufsatzgerat ist fiir die Verwendung auf folgenden
Antriebseinheiten zugelassen:

OMNI 12C-PB..
OMNI 18C-PB..
OMNI 300-PB...

TECHNISCHE DATEN OMNI-IH

Produktionsnummer ..o 4407 31 03...
.000001-999999

Werkzeugaufhahme ...
Leerlaufdrehzahl..
Schlagzahl...
Drehmoment ...
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003

Vibrationsinformation

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Richtungen) ermittelt
entsprechend EN 60745.

Schwingungsemissionswert a,

Schlagschrauben
OMNI 12C-PB... 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?
Unsicherheit K =... .1,5m/s?

Technische Daten und Zulassungen der Antriebseinheiten fiir die
Verwendung an verschiedenen Aufsatzgerdten entnehmen Sie bitte aus
den Betriebsanweisungen der verwendeten Antriebseinheit.

WARNUNG

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist
entsprechend einem in EN 60745 genormten Messverfahren gemessen
worden und kann fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander
verwendet werden. Er eignet sich auch fiir eine vorlaufige Einschatzung
der Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungspegel représentiert die hauptséchlichen
Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das
Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit abweichenden
Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kann
der Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungsbelastung
Uber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhéhen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungsbelastung sollten auch
die Zeiten berticksichtigt werden, in denen das Gerét abgeschaltet ist
oder zwar lauft, aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die
Schwingungsbelastung Uber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich
reduzieren.

Legen Sie zusétzliche Sicherheitsmainahmen zum Schutz des
Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel:
Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der
Hénde, Organisation der Arbeitsabldufe.

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen konnen elektrischen Schiag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die
Zukunft auf.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Halten Sie das Gerat an den isolierten Griffflichen, wenn Sie
Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene
Stromleitungen oder das eigene Netzkabel treffen kann. Der Kontakt
der Schraube mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann metallene
Geréteteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag
fuhren.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuRboden auf elektrische Kabel,
Gas- und Wasserleitungen achten.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku herausnehmen,
den Netzsteckerziehen oder die Luftversorgung trennen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

In Kombination mit einer AEG OMNIPRO Antriebseinheit ist der
Schlagschrauberkopf einsetzbar zum Befestigen und Lésen von
Schrauben und Muttern.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgemal verwendet
werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erkléaren in alleiniger Verantwortung, dass das unter
,Technische Daten” beschriebene Produkt mit alle relevanten
Vorschriften der Richtline 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EG und den folgenden harmonisierten normativen
Dokumenten Ubereinstimmt:

EN 60745-1:2009 +A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

i L /

N
Alexander Krug
Managing Director

Bevollmachtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straflle 10

71364 Winnenden
Germany

WARTUNG

Nur AEG Zubehér und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch
nicht beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle auswechseln
lassen (Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter Angabe
der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf dem
Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.
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ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Stecker
aus der Steckdose ziehen (OMNI 300-PB).

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgféltig durch.

Elektrogerate dirfen nicht zusammen mit dem
Hausmlll entsorgt werden.

Elektrische und elektronische Geréte sind
getrennt zu sammeln und zur umweltgerechten
Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb
abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen Behdrden
oder bei lhrem Fachhandler nach Recyclinghdfen
und Sammelstellen.

CE-Zeichen
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HOMOLOGATION

La présente téte est homologuée pour I'utilisation avec les unités de
motorisation suivantes:

OMNI 12C-PB....

OMNI 18C-PB. A8 V-
OMNI 300-PB..... ... 220-240V ~
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES OMNI-IH
NUMETO de SErie ..o 4407 31 03...

.000001-999999
6,35 mm (1/4")
.0-2000 min"
. 0-3100 min"
.62Nm
8829

systéme de fixation..........
Vitesse de rotation a vide
Cadence de percussion
Couple v
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 ..

Informations sur les vibrations
Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle de trois sens)
établies conformément a EN 60745.
Valeur d'émission vibratoire a,
Perceuse a percussion

OMNI 12C-PB. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?
Incertitude K =

Pour les données techniques et les homologations des unités de
motorisation a utiliser avec les différentes tétes, voir les instructions
de l'unité de motorisation utilisée.

AVERTISSEMENT

Le niveau vibratoire indiqué dans ces instructions a été mesuré selon
un procédé de mesure normalisé dans la norme EN 60745 et peut

étre utilisé pour comparer des outils électriques entre eux. Il convient
aussi a une estimation provisoire de la sollicitation par les vibrations.

Le niveau vibratoire indiqué représente les applications principales de
I'outil électrique. Toutefois, si I'outil électrique est utilisé pour d’autres
applications, avec des outils rapportés qui différent ou une
maintenance insuffisante, il se peut que le niveau vibratoire diverge.
Cela peut augmenter nettement la sollicitation par les vibrations sur
tout l'intervalle de temps du travail.

Pour une estimation précise de la sollicitation par les vibrations, on
devrait également tenir compte des temps pendant lesquels I'appareil
n'est pas en marche ou tourne sans étre réellement en service. Cela
peut réduire nettement la sollicitation par les vibrations sur tout
I'intervalle de temps du travail.

Définissez des mesures de sécurité supplémentaires pour protéger
I'utilisateur contre I'influence des vibrations, comme par exemple : la
maintenance de I'outil électrique et des outils rapportés, le maintien
au chaud des mains, I'organisation des déroulements de travail.

E AVIS! Lire complétement les instructions et les indications
de sécurité. Le non-respect des avertissements et instructions
indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un incendie et/ou
de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

A\ INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

En cas de travaux pendant lesquels I'outil employé pourrait
toucher des cables de courant cachés ou son cable
d’alimentation, manier I'appareil a I'aide des surfaces de prise
isolées. Le contact de la vis avec un cable qui conduit la tension peut
mettre des parties d'appareil en métal sous tension et mener a une
décharge électrique.

Lors du pergage dans les murs, les plafonds ou les planchers,
toujours faire attention aux cables électriques et aux conduites de gaz
et d'eau.

Avant tous travaux sur la machine retirer 'accu interchangeable.

Avant tous travaux sur la machine extraire la fiche de la prise de
courant.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

A l'aide d’'une unité de motorisation AEG OMNIPRO on pourra utiliser
la téte visseuse a percussion pour serrer et desserrer vis et écrous.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour étre
utilisée conformément aux prescriptions.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le produit
décrit aux ,Données techniques"” est conforme a toutes les
dispositions des directives 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/UE,
2006/42/CE et des documents normatifs harmonisés suivants:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director c €

Autorisé a compiler la documentation technique.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

ENTRETIEN

N'utiliser que des pieces et accessoires AEG. Pour des piéces dont
I'échange n'est pas décrit, s'adresser de préférence aux stations de
service aprés-vente AEG (voir brochure Garantie/Adresses des stations
de service aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du
dispositif en indiquant le modéle de la machine et le numéro de six
chiffres imprimé sur la plaquette de puissance et en s'adressant au
centre d'assistance technique ou directement a Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu
interchangeable (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Toujours extraire la fiche hors de la prise de courant
avant d'intervenir sur I'appareil (OMNI 300-PB).

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service.

Les dispositifs électriques ne sont pas a éliminer
dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et électroniques sont a
collecter séparément et a remettre & un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect
de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre 'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

Marque CE
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Symbole national de conformité Ukraine.
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La presente testa & omologata per I'uso sulle seguenti unita di
motorizzazione:

OMNI 12C-PB.. .

OMNI 18C-PB.. . 18V-
OMNI 300-PB .. 220-240V ~
DATI TECNICI OMNI-IH
NUMEFO di SEMIE ... 4407 31 03...

...000001-999999
Attacco utensili ...........
Numero di giri a vuoto
Frequenza di percussione ..
Momento torcente...............
Peso secondo la procedura EPTA 01/2003..

Informazioni sulle vibrazioni

Valori totali delle oscillazioni (somma di vettori in tre direzioni) misurati

conformemente alla norma EN 60745

Valore di emissione dell'oscillazione a,

Testa avvitatrice a percussione

OMNI 12C-PB
OMNI 18C-PB
OMNI 300-PB ...
Incertezza della misura K =

Per i dati tecnici e le omologazioni delle unita di motorizzazione da usare
con le diverse teste si rimanda alle istruzioni per ['uso dell'unita di
motorizzazione utilizzata.

AVVERTENZA

Il livello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni & stato misurato in
conformita con un procedimento di misurazione codificato nella EN 60745
€ puo essere utilizzato per un confronto tra attrezzi elettrici. Inoltre si pud
anche utilizzare per una valutazione preliminare della sollecitazione da
vibrazioni.

Il livello di vibrazioni indicato rappresenta le applicazioni principali
dell'attrezzo elettrico. Se viceversa si utilizza I'attrezzo elettrico per altri
scopi, con accessori differenti o con una manutenzione insufficiente, il
livello di vibrazioni pud risultare diverso. E questo pud aumentare
decisamente la sollecitazione da vibrazioni lungo l'intero periodo di
lavorazione.

Ai fini di una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni si
dovrebbero tenere presente anche i periodi in cui 'apparecchio rimane
spento oppure, anche se acceso, non viene effettivamente utilizzato. Cio
puo ridurre notevolmente la sollecitazione da vibrazioni lungo l'intero
periodo di lavorazione.

Stabilite misure di sicurezza supplementari per la tutela dell'operatore
dall'effetto delle vibrazioni, come ad esempio: manutenzione dell'attrezzo
elettrico e degli accessori, riscaldamento delle mani, organizzazione dei
processi di lavoro.

E AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di
sicurezza. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e
delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

A\ NORME DI SICUREZZA

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di presa isolate quando
eseguite lavori durante i quali I'utensile utilizzato potrebbe entrare in
contatto con cavi di corrente nascosti o con il proprio cavo di
alimentazione. La vite che entra in contatto con una conduttura in
tensione pud mettere sotto tensione le parti metalliche dell'apparecchio e
causare scosse elettriche.

Forando pareti, soffitti o pavimenti, si faccia attenzione ai cavi elettrici e
alle condutture dell'acqua e del gas.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla macchina togliere la spina dalla
presa di corrente.

UTILIZZO CONFORME

Abbinata ad un'unita di motorizzazione AEG OMNIPRO la testa avvitatrice
a percussione pud essere utilizzata per serrare ed allentare viti e dadi.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il
prodotto descritto ai ,Dati tecnici“ corrisponde a tutte le
disposizioni delle direttive 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/UE,
2006/42/CE e successivi documenti normativi armonizzati:
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30
ji;“&dggg;_

Alexander Krug c €

Managing Director

Autorizzato alla preparazione della documentazione tecnica

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strafte 10

71364 Winnenden
Germany

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio AEG. L'installazione
di pezzi di ricambio non specificamente prescritti dall'AEG va preferibilmente
effettuata dal servizio di assistenza clienti AEG (ved. opuscolo Garanzia/
Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita e possibile richiedere un disegno esploso del
dispositivo indicando il modello della macchina ed il numero a sei cifre
sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di assistenza tecnica o
direttamente a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Germany.
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ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull'apparecchio,
estrarre la spina dalla presa di corrente (OMNI 300-PB).

Leggere attentamente le istruzioni per ['uso prima di
mettere in funzione l'elettroutensile.

| dispositivi elettrici non devono essere smaltiti con i rifiuti
domestici.

| dispositivi elettrici ed elettronici devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di
riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.
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HOMOLOGACION

Este cabezal intercambiable esta homologado para ser utilizado en las
siguientes unidades de accionamiento:

OMNI 12C-PB.... LA2V-
OMNI 18C-PB.... L A8 V-
OMNI 300-PB..... 220-240V ~
DATOS TECNICOS OMNI-IH
NUMero de produCCion ..o 4407 31 03...
.000001-999999
Insercion de herramientas...........cocovvevrverneencenerioninns 6,35 mm (1/4)
Velocidad en vacio 0-2000 min”*
NUMETO de PEFCUSIONES .........oeurveeriririiiriieeiienirissnessiean 0-3100 min”*
Par 62. .Nm
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003.............. 8829

Informaciones sobre vibraciones
Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones) determinado
segun EN 60745.
Valor de vibraciones generadas a,
Atornillador de impacto

OMNI 12C-PB........ 11,7 m/s?

. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?
ToleranciaK =... 1,5m/s?

Los datos técnicos y las homologaciones de las unidades de accionamiento
para el uso en los diferentes cabezales intercambiables los puede obtener
de las correspondientes instrucciones de operacion de las unidades de
accionamiento utilizadas.

ADVERTENCIA

El nivel vibratorio indicado en estas instrucciones ha sido medido conforme
a un método de medicion estandarizado en la norma EN 60745, y puede
utilizarse para la comparacion entre herramientas eléctricas. También es
apropiado para una estimacion provisional de la carga de vibracion.

El nivel vibratorio indicado representa las aplicaciones principales de la
herramienta eléctrica. Si, pese a ello, se utiliza la herramienta eléctrica para
otras aplicaciones, con Utiles adaptables diferentes o con un mantenimiento
insuficiente, el nivel vibratorio puede diferir. Esto puede incrementar
sensiblemente la carga de vibracion durante todo el periodo de trabajo.

Para una estimacion exacta de la carga de vibracion deberian tenerse en
cuenta también los tiempos durante los que el aparato esta apagado o,
pese a estar en funcionamiento, no esta siendo realmente utilizado. Esto
puede reducir sustancialmente la carga de vibracién durante todo el
periodo de trabajo.

Adopte medidas de seguridad adicionales para la proteccion del operador
frente al efecto de las vibraciones, como por ejemplo: mantenimiento de la
herramienta eléctrica y de los Utiles adaptables, mantener las manos
calientes, organizacion de los procesos de trabajo.

E ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de
seguridad. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un
incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

A\ INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarre al efectuar
trabajos en los que el Gtil pueda entrar en contacto con conductores
eléctricos ocultos o con el propio cable del aparato. El contacto del
tornillo con una linea conductora de corriente puede poner las partes
metdlicas del aparato bajo tensidn y provocar un choque eléctrico.

Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para evitar los
cables eléctricos y tuberias de gas o agua.
Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la maquina.

Desconecte siempre el enchufe antes de llevar a cabo cualquier trabajo en
la maquina.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

En combinacién con una unidad de accionamiento AEG OMNIPRO se
puede utilizar el cabezal atornillador de impacto para apretar y aflojar
tornillos y tuercas.

10 ESPANOL

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso
normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto descrito bajo
,Datos técnicos" esta en conformidad con todas las normas relevantes de
la directiva 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/UE, 2006/42/CE y con las
siguientes normas o documentos normalizados:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director c €

Autorizado para la redaccion de los documentos técnicos.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

MANTENIMIENTO

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos AEG. Piezas cuyo
recambio no esta descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse en un
centro de asistencia técnica AEG (Consulte el folleto Garantia/Direcciones de
Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo
indicacion del tipo de maquina y el nimero de seis digitos en la placa
indicadora de potencia en su Servicio de Postventa o directamente en
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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JATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina (OMNI12C-PB, OMNI 18C-
PB).

Antes de realizar cualquier trabajo en la maquina,
desenchufarla de la alimentacion eléctrica
(OMNI 300-PB).)

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta.

Los aparatos eléctricos no se deben eliminar junto
con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y electronicos se deben
recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacién
respetuosa con el medio ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos
de recogida.

Marca CE
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LICENCA

Este cabegote est licenciado para a utilizagdo nas seguintes unidades de
acionamento.

OMNI 12C-PB.. L A2V-
OMNI 18C-PB.. L A8 V-
OMNI 300-PB... 220-240V ~
CARACTERISTICAS TECNICAS OMNI-IH
NUMEro de ProdUGA0.........c..cerrererercererirrsrieeerssiseeesenes 4407 31 03...

...000001-999999
RECEPGED & PONLAS.......cvevecerieieiriere e 6,35 mm (1/4)
N° de rotagdes em vazio .. 0-2000 min”!
NUMEro de IMPACtS ... 0-3100 min”*
BINAMO ...

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2003

Informagdes sobre vibragdo
Valores totais de vibragéo (soma dos vectores das trés direcgdes)
determinadas conforme EN 60745.
Valor de emissao de vibragéo a,
Suporte do berbequim de percusséo

OMNI 12C-PB 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB........ 13,6 m/s’
OMNI 300-PB........... 15,6 m/s?
Incerteza K = . 1,5m/s?

Os dados técnicos e as licengas das unidades de acionamentno para a
utilizagao em diversos cabegotes constam no manual de instrugées da
unidade de acionamento usada.

ATENGCAO

O nivel vibratério indicado nestas instrugées foi medido em conformidade
com um procedimento de medigao normalizado na EN 60745 e pode ser
utilizado para comparar entre si ferramentas eléctricas. O mesmo é
também adequado para avaliar provisoriamente o esforgo vibratério.

O nivel vibratério indicado representa as principais aplicagdes da
ferramenta eléctrica. Se, no entanto, a ferramenta eléctrica for utilizada
para outras aplicagbes, com outras ferramentas adaptadas ou uma
manutengao insuficiente, o nivel vibratério poderé divergir. Isto pode
aumentar consideravelmente o esforgo vibratério ao longo de todo o
periodo do trabalho.

Para uma avaliagéo exacta do esforgo vibratério devem também ser
considerados os tempos durante os quais o aparelho esta desligado ou
estd a funcionar, mas nao esté efectivamente a ser utilizado. Isto pode
reduzir consideravelmente o esforco vibratério ao longo de todo o periodo
do trabalho.

Defina medidas de seguranga suplementares para proteger o operador do
efeito das vibragdes, como por exemplo: manutengdo da ferramenta
eléctrica e das ferramentas adaptadas, manter as maos quentes,
organizagao das sequéncias de trabalho.

ﬂ ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranga e todas
as instrugoes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesoes.
Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

A INSTRUCOES DE SEGURANCA

Segure o aparelho nos manipulos isolados, quando estiver a executar
trabalhos nos quais é possivel que a ferramenta entre em contato com
condutos elétricos ocultos ou o seu proprio cabo.O contacto do
parafuso com uma linha sob tenséo pode também colocar pegas metalicas
do aparelho sob tenséo e provocar um choque eléctrico.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atencéo a que néo
sejam atingidos cabos eléctricos e canalizagbes de gas e agua.

Antes de efectuar qualquer intervengdo na maquina retirar o bloco
acumulador.

Antes de efectuar qualquer intervengéo na maquina, tirar a ficha da
tomada.

UTILIZACAO AUTORIZADA

Em combinagdo com uma unidade de acionamento AEG OMINPRO, o
cabegote de chave de parafusos de impacto pode ser usado para
aparafusar e desaparafusar parafusos e porcas.

Né&o use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos sob responsabilidade exclusiva, que o produto
descrito sob ,,Dados técnicos” corresponde com todas as
disposi¢des relevantes da diretiva 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/
UE, 2006/42/CE e dos seguintes documentos normativos
harmonizados.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

zﬂ " { j\_ B

Alexander Krug

Managing Director C €

Autorizado a reunir a documentagéo técnica.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

MANUTENCAO

Utilizar unicamente acessoérios e pegas sobressalentes da AEG. Sempre que
a substituicdo de um componente ndo tenha sido descrita nas instrugdes,
sera de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo de
Assisténcia AEG (veja o folheto Garantia/Enderegos de Servigos de
Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de explosao do aparelho pode ser
solicitado do seu posto de assisténcia ao cliente ou directamente da
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Alemanha, indicando o tipo da maquina e o nimero de seis posi¢des na
chapa indicadora da poténcia.
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ATENGAOQ! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervencgéo na
maquina retirar o bloco acumulador
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Antes de efectuar qualquer intervencéo no
aspirador, desliga-lo da rede (OMNI 300-PB).

Leia atentamente o manual de instrugdes antes
de colocar a maquina em funcionamento.

Aparelhos eléctricos ndo devem ser jogados no
lixo doméstico.

Aparelhos eléctricos e electrénicos devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagao
correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de
reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor

2Dt o[>
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VERGUNNING

Dit hulpgereedschap is geschikt voor het gebruik op de volgende
aandrijffeenheden:

OMNI 12C-PB....

OMNI 18C-PB. A8 V-
OMNI 300-PB..... ... 220-240V ~
TECHNISCHE GEGEVENS OMNI-IH
ProductienuUmmEr .........c.ccceueieiriiiieiceeeeeeieieeenens 4407 31 03...

.000001-999999
6,35 mm (1/4")
.0-2000 min"
. 0-3100 min!
.62Nm

8829

Werktuigopname ..
Onbelast toerental .
Aantal slagen.
Draaimoment.
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003...

Trillingsinformatie

Totale trillingswaarden (vectorsom van drie richtingen) bepaald
volgens EN 60745.

Trillingsemissiewaarde a,

Slagschroevendraaier
OMNI 12C-PB. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?
OMNI 300-PB. 15,6 m/s?

Onzekerheid K =

Voor de technische gegevens en goedkeuringen van de
aandrijffeenheden voor het gebruik met verschillende
hulpgereedschappen verwijzen wij naar de gebruiksaanwijzingen van
de toegepaste aandrijfeenheid.

WAARSCHUWING

De in deze aanwijzingen vermelde trillingsdruk is gemeten volgens
een in EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden gebruikt
voor de onderlinge vergelijking van apparaten. Hij is ook geschikt voor
een voorlopige inschatting van de trillingsbelasting.

De aangegeven trillingsdruk geldt voor de meest gebruikelijke
toepassingen van het elektrische apparaat. Wanneer het elektrische
gereedschap echter voor andere doeleinden, met andere dan de
voorgeschreven hulpstukken gebruikt of niet naar behoren
onderhouden wordt, kan de trillingsdruk afwijken. Dit kan de waarde
van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk verhogen.

Voor een nauwkeurige inschatting van de trillingsdruk moeten ook de
tijden in aanmerking worden genomen dat het apparaat uitgeschakeld
is of weliswaar loopt, maar niet werkelijk in gebruik is. Dit kan de
waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk
verminderen.

Bepaal extra veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener
tegen de inwerking van trillingen, bijvoorbeeld: onderhoud van
elektrische gereedschappen en apparaten, warmhouden van de
handen, organisatie van de werkprocessen.

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden
opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

A\ VEILIGHEIDSADVIEZEN

Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde grijpviakken vast,
wanneer u werkzaamheden uitvoert waarbij het gereedschap
verborgen stroomleidingen of de eigen apparaatkabel zou
kunnen raken. Het contact van de schroef met een
spanningvoerende leiding kan de metalen apparaatdelen onder
spanning zetten en zo tot een elektrische schok leiden.

Bij het werken in wanden, plafonds of vioeren oppassen voor
elektriciteitsdraden, gas- of waterleidingen.
Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku verwijderen.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de stekker uit de
kontaktdoos trekken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

In combinatie met een AEG OMNIPRO-aandrijfeenheid kan de
slagschroevendraaierkop worden gebruikt voor het bevestigen en
losdraaien van schroeven en moeren.

12 NEDERLANDS

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren in uitsluitende verantwoording dat het onder
,Technische gegevens' beschreven product overeenstemt met
alle relevante voorschriften van de richtlijn 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/EG en de volgende geharmoniseerde
normatieve documenten:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

zﬂ . ‘f !/;‘/T B

Alexander Krug

Managing Director c €

Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

ONDERHOUD

Alleen AEG toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen welke
niet vermeld worden, kunnen het beste door de AEG servicedienst
verwisseld worden (zie Serviceadressen).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder
vermelding van het machinetype en het zescijferige nummer op het
typeplaatje.
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OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de machine de
akku verwijderen (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Voor alle werkzaamheden aan het apparaat de
stekker uit het stopcontact nemen (OMNI 300-
PB).

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véordat u
de machine in gebruik neemt.

Elektrische apparaten mogen niet via het
huisafval worden afgevoerd.

Elektrische en elektronische apparaten moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij
een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.
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GODKENDELSER

Dette udskiftelige veerktgjshoved er godkendt til brug pa de
folgende motorenheder:

OMNI 12C-PB...

OMNI 18C-PB

OMNI 300-PB ... .

TEKNISKE DATA OMNI-IH
ProduktionsSnummer ... 4407 31 03...

...000001-999999

Veerktgjsholder .................. . 6,35 mm (1/4%)
Omdrejningstal, ubelastet .0-2000 min”'
Slagtal...........ccc... .0-3100 min*!
DrejningSmOmMENt ..........c.cviececiciiiiiii e 62Nm

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2003..

Vibrationsinformation

Samlede vibrationsveerdier (veerdisum for tre retninger) beregnet
iht. EN 60745.

Vibrationseksponering a,

.. 882g

Slagskruehoved
OMNI 12C-PB 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB. .. 15,6 m/s?

Usikkerhed K =.. ... 1,56m/s?

De tekniske data og godkendelser af motorenhederne til brug med
forskellige udskiftelige veerktgjshoveder fremgar af
brugsanvisningen for den anvendte motorenhed.

ADVARSEL

Svingningsniveauet, som er angivet i disse anvisninger, er malt i
henhold til standardiseret maleprocedure ifalge EN 60745 og kan
anvendes til indbyrdes sammenligning mellem el-veerktgjer.
Svingningsniveauet er ligeledes egnet som forelabigt skan over
svingningsbelastningen.

Det angivne svingningsniveau er baseret pa el-veerktgjets primaere
anvendelsesformal. Hvis el-veerktgjet benyttes til andre formal, med
andet indsatsveerktgj eller ikke vedligeholdes tilstraekkeligt, kan
svingningsniveauet afvige. Dette kan @ge svingningsbelastningen
over den samlede arbejdsperiode betydeligt.

For en ngjagtig vurdering af svingningsbelastningen skal der ogsa
tages hgjde for de tidsperioder, hvor apparatet er slukket, eller hvor
apparatet kerer, men uden at veere i anvendelse. Dette kan
reducere svingningsbelastningen over den samlede arbejdsperiode
betydeligt.

Supplerende sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren
mod pavirkninger fra svingninger skal iveerkseettes, f.eks.:
Vedligeholdelse af el-veerktgj og indsatsvaerktej, varmholdelse af
haender, organisering af arbejdsprocesser.

E ADVARSEL! Lzes alle sikkerhedsinformationer og

instruktioner. | tilfelde af manglende overholdelse af

advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk

stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

(b)pbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
rug.

A SIKKERHEDSHENVISNINGER

Hold kun maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar du
udforer arbejder, hvor indsatsvarktejet kan ramme skjulte
stromledninger eller vaerktojets egen ledning. Skruens kontakt
med en spaendingsferende ledning kan seette metalliske
maskindele under spaending og medfare elektrisk stad.

Ved arbejdeboring i vaeg, loft eller gulv skal man passe pa
elektriske kabler, gas- og vandledninger.
Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

For ethvert arbejde ved maskinen skal stikket tages ud af
stikdasen.

TILTANKT FORMAL

Kombineret med en AEG OMNIPRO motorenhed kan
slagskruehovedet anvendes til fastskruning og lgsning af skruer/
bolte og matrikker.

Produktet méa ikke anvendes pa anden méade og til andre formal
end foreskrevet.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erklaerer som eneansvarlig, at det under , Tekniske data“
beskrevne produkt stemmer overens med alle relevante
forskrifter, der falger af direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EF samt af felgende harmoniserede normative
dokumenter:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director C €

Autoriseret il at udarbejde de tekniske dokumenter.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbehgr og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service
(se kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af
veerktgjet. Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede
nummer pa meerkepladen og bestil tegningen hos din lokale
kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages
ud (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Treek stik ud af stikdasen for alle arbejder pa
maskinen (OMNI 300-PB).

Lees brugsanvisningen ngje for ibrugtagning..

Elektrisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med
det almindelige husholdningsaffald.

Elektrisk og elektronisk udstyr skal indsamles
seerskilt og afleveres hos en genbrugsvirksomhed
til en miljgmaessig forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler
om genbrugsstationer og indsamlingssteder til
sadant affald.

C € CE-maerke

Nationalt overensstemmelsesmaerke Ukraine
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BEVILLING

Dette verktay hodet er tillatt for bruk pa felgende
drivkraftenheter:

OMNI 12C-PB...

OMNI 18C-PB

OMNI 300-PB.... .

TEKNISKE DATA OMNI-IH

ProduksjonsSnUMMET..........cccooeviiiiinieneieeneenes 4407 31 03...
...000001-999999

Verktgyholder ...... . 6,35 mm (1/4%)

Tomgangsturtall .0-2000 min”'
Slagtall.......... .0-3100 min™!
Dreiemoment ... 62Nm

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2003..

Vibrasjonsinformasjoner

Totale svingningsverdier (vektorsum fra tre retninger) beregnet jf.
EN 60745.

Svingningsemisjonsverdi a,

.. 8829

Slagskrutrekker
OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB .. .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB .. 15,6 m/s?
Usikkerhet K =.. .. 1,5m/s?

Drivkraftenhetens tekniske data og bevilling for bruk pa de
forskjellige verktgy hodene er beskrevet i bruksanvisningen til
den drivkraftenheten som brukes.

ADVARSEL

Svingningsnivaet som er angitt i denne instruksjonen er malt i
overensstemmelse med malemetoden normert i direktiv EN
60745 og kan brukes til & sammenligne elektromaskiner med
hverandre. Den egner seg ogsa for en forelgbig vurdering av
svingningsbelastningen.

Det angitte svingningsnivaet representerer de hovedsaklige
bruk av elektroverktoyet. Men anvendes elektroverktayet for
andre bruk med avvikende utskiftbare verktey eller
vedlikeholdet er utilstrekkelig, kan svingningsnivaet veere
avvikende.

Dette kan forhgye svingningsbelastning betydelig over hele
arbeidsperioden. For en nﬂyakug vurdering av
svingningsbelastningen ma ogsa det tas hensyn til tiden
apparatet er avslatt eller star pa, men ikke er i bruk. Dette kan
redusere svingningsbelastningen betydelig over hele
arbeidsperioden.

Innfor ogsa ekstra sikkerhetstiltak for & beskytte bruker mot
utvirkingen av svingningene. Disse kan f.eks. veere:
vedlikehold av elektroverktgyet og det utskiftbare verkteyet,
holde hendene varme, organisasjon av arbeidsforlgpet.

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger.
Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfgre elektriske stet, brann og/eller alvorlige
skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

A SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Hold verktoyet i de isolerte handtakene, nar arbeid gjeres
der verktoyet kan treffe pa skjulte stremledninger eller den
egne kabelen. Kontakt av skruen med en stremfgrende
ledning kan sette apparatets metalldeler under spenning og
fore til elektrisk slag.

Pass pa kabler, gass- og vannledninger nar du arbeider i
vegger, tak eller gulv.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Trekk stepslet ut av stikkontakten fer du begynner arbeider pa
maskinen.

FORMALSMESSIG BRUK

| kombinasjon med AEG OMNIPRO drivkraftenhet kan
slagskrutrekker hodet brukes for a feste og lase skruer og
muttere.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erkleerer i alene ansvar at produktet beskrevet i , Teknisk data“
overensstemmer med alle relevante forskrifter til Eu direktiv
2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EF og de fglgende
harmoniserte normative dokumentene.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Autorisert til & utarbeide den tekniske dokumentasjonen

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

VEDLIKEHOLD

Bruk kun AEG tilbeher og reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG
kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse
a; Imaskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens
skilt.
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OBS! ADVARSEL! FARE!

Ta ut vekselbatteriet fgr du arbeider pa maskinen
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Trekk stepselet ut av stikkontakten for alle typer
arbeid pa maskinen (OMNI 300-PB).

Les ngye gjennom bruksanvisningen for
maskinen tas i bruk.

Elektriske apparat skal ikke kastes sammen med
vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparat skal samles
separat og leveres til miljgvennlig deponering til
en avfall bedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller
hos din fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter oppsamlingssteder.

2l o[>

CE-tegn

N
M

Nasjonalt Konformitetstegn Ukraina

©

4
Bl
o
=3
>

CERTIFIERING

Detta verktygshuvud &r godkant att anvandas tillsammans med
foljande multiverktyg:

OMNI 12C-PB... L 12V-
OMNI 18C-PB... ... 18 V-
OMNI 300-PB.... 220-240V ~
ProduktionsSnumMmer ...........ocooeviiiincniieeneeens 4407 31 03...
...000001-999999
Verktyginfastninge .. . 6,35 mm (1/4%)
Obelastat varvtal.. .0-2000 min”'
Slagfrekvens. .0-3100 min'
Vridmoment ...... ... 62Nm
Vikt enligt EPTA 01/2003.... .. 8829

Vibrationsinformation

Totala vibrationsvarden (vektorsumma ur tre riktningar) framtaget
enligt EN 60745.

Vibrationsemissionsvéarde a,

Slagskruvare
OMNI 12C-PB
OMNI 18C-PB
OMNI 300-PB...
Onoggrannhet K =

Alla tekniska informationer och certifieringar fér de olika
multiverktygen och fér deras anvandning tillsammans med olika
verktygshuvuden finns i bruksanvisningen for respektive
multiverktyg.

VARNING

Den i de har anvisningarna angivna vibrationsnivan har uppmétts
enligt ett i EN 60745 normerat matfrfarande och kan anvandas vid
jamforelse mellan olika elverktyg. Nivan &r dven lamplig att
anvanda vid en prelimindr bedomning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga
anvandningen av det aktuella elverktyget. Men om elverktyget ska
anvandas i andra anvandningsomraden, tillsammans med
avvikande insatsverktyg eller efter otillrackligt underhall, kan
vibrationsnivan skilja sig. Det kan 6ka vibrationsbelastningen
betydligt under hela arbetstiden.

For att fa en exaktare bedémning av vibrationsbelastningen ska
aven den tid beaktas, under vilken elverktyget ar avstangt eller ar
paslaget, utan att det verkligen anvénds. Det kan reducera
vibrationsbelastningen betydligt under hela arbetstiden.

Lagg som skydd for anvandaren fast extra sakerhetsatgarder mot
vibrationernas verkan, som till exempel: underhall av elverktyg och
insatsverktyg, varmhallning av hander och organisering av
arbetsforlopp.

E VARNING! Lés all sakerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstér till f8ljd av att anvisningarna nedan
inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

A SAKERHETSUTRUSTNING

Hall alltid i verktyget pa de isolerade handtagsytorna nér du
anvander verktyget och nér det finns risk att verktygshuvudet
kan tréffa dolda elledningar eller verktygets egen kabel.
Skruvens kontakt med en stromférande ledning kan séatta
apparatdelar av metall under spanning och leda till elektrisk stét.
Vid arbetenborrning i vagg, tak eller golv, var alltid observant pa
befintliga el-, gas- eller vattenledningar.

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.

Drag alltid ur kontakten nar du utfér arbeten pa maskinen.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

| kombination med ett AEG OMNIPRO multiverktyg ar
slagskruvhuvudet idealiskt for att satta i och ta bort skruvar och
muttrar.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

CE-FORSAKRAN

Vi intygar och ansvarar for att den produkt som beskrivs under
,Tekniska data“ 6verensstdmmer med alla relevanta
bestdmmelser i direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EG och foljande harmoniserade normerande dokument:
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Befullméktigad att sammanstalla teknisk dokumentation.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

SKOTSEL

Anvand endast AEG tillbehor och reservdelar. Reservdelar vars
utbyte ej beskrivs bytes bast av AEG auktoriserad
serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen hos
kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska da
ange maskintypen och numret pa sex siffror som star pa
effektskylten.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa
maskinen (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Tag ut kontakten ur vagguttaget, om maskinen
skall atgardas (OMNI 300-PB).

Las instruktionen noga innan du startar
maskinen..

Elektriska maskiner och elverktyg som kasseras
far inte slédngas tillsammans med de vanliga
hushallssoporna.

Elektriska maskiner och verktyg samt elektronisk
utrustning som kasseras ska samlas separat och
lamnas till en avfallsstation for miljévanig
avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

CE-symbol
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Nationell symbol fér 6verensstammelse Ukraine
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LUOKITUSTODISTUKSEN

Tata lisalaitetta saa kayttaa vain seuraaviin kayttoyksikoihin
litettyna:

OMNI 12C-PB...

OMNI 18C-PB

OMNI 300-PB....

TEKNISET ARVOT OMNI-IH

TuotanNtONUMETO ..o 4407 31 03...
...000001-999999

Talttapidin .......cccooeveriiicee . 6,35 mm (1/4%)

Kuormittamaton kierrosluku . .0-2000 min”'
Iskumaara............ .0-3100 min'
VaantomOomMeNtti ..........ccveevririiieiiiiiece e 62Nm
Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan... ... 8829

Tarinatiedot

Varahtelyn yhteisarvot (kolmen suunnan vektorisumma)
mitattuna EN 60745 mukaan.

Vérahtelyemissioarvo a,

Iskupora
OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB .. .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB .. 15,6 m/s?

Epavarmuus K = ... 1,5m/s?

Tekniset erittelyt seka kayttoyksikodiden kayttélupa eri
lisdlaitteiden kera I6ytyvat kaytetyn kayttdyksikon
kayttoohjeesta.

VAROITUS

Naissé ohjeissa mainittu varahtelytaso on mitattu EN 60745
-standardin mukaisella mittausmenetelmalla ja sité voidaan

kayttaa sahkotyokalujen vertaamiseen. Sité voidaan kayttaa
my®&s varahtelyrasituksen valiaikaiseen arviointiin.

Mainittu varahtelytaso edustaa séhkotyokalun paaasiallista
kayttda. Jos sahkotydkalua kuitenkin kaytetdan muihin
tehtaviin, poikkeavin tydkaluin tai riittdmattomasti huoltaen,
varahtelytaso voi olla erilainen. Se voi korottaa
varahtelyrasitusta koko tydajan osalta.

Tarkan véarahtelyrasituksen toteamiseen tulee ottaa huomioon
aika, jona laite on kytketty pois tai on kyllékin paalla, mutta ei
kaytossa. Se voi pienentaa varahtelyrasitusta koko tydajan
osalta.

Maarittele lisaturvatoimenpiteita kayttajan suojaamiseksi
varindiden vaikutukselta, kuten esimerkiksi: sahkétydkalujen ja
kayttétyokalujen huolto, kdsien lampimina pitdminen,
tyovaiheiden organisaatio.

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset ja ohjeet.
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa
sahkadiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

A TURVALLISUUSOHJEET

Pitele laitteesta kiinni sen eristetyista kahvapinnoista
suorittaessasi toitd, joiden aikana liitetty tyokalu saattaa
osua piilossa oleviin sdahkdjohtoihin tai laitteen omaan
verkkojohtoon. Ruuvin kosketus jannitteelliseen johtoon
saattaa tehda laitteen metalliosat jannitteellisiksi ja aiheuttaa
sahkaiskun.

Varo seinaéan, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta
sahkojohtoon, kaasu- ja vesijohtoihin.

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia toimenpiteita.

Irrota aina pistotulppa seindkoskettimesta ennen koneeseen
tehtavia toimempiteita.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Tata iskuruuvainpaata saa kayttaa ruuvien ja muttereiden
kiristdmiseen ja irrottamiseen yhdistettynd AEG OMNIPRO
-kayttoyksikkoon.

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Vakuutamme yksinvastuullisesti, ettd kohdassa , Tekniset tiedot*
kuvattu tuote vastaa kaikkia sita koskevia direktiivien 2011/65/
EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EY m&arayksia seké seuraavia
harmonisoituja standardisoivia asiakirjoja:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

zw " ‘f A B

Alexander Krug

Managing Director c €

Valtuutettu kokoamaan tekniset dokumentit.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10
71364 Winnenden

Kayta vain AEG:n lisdlaitteita ja varaosia. Kaytd ammattitaitoisten
AEG-huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin
kayttdohjeessa kuvattujen osien vaihdossa. (esite takuu/
huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen
konetyypin ja tyyppikilvessa olevan kuusinumeroisen luvun
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.
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HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia
toimenpiteita (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Ennen korjaus- ja huoltotéiden aloittamista on
pistotulppa irrotettava pistorasiasta (OMNI 300-
PB).

Lue kayttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Sahkolaitteita ei saa havittaa yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.

Sahko- ja elektroniset laitteet tulee kerata
erikseen ja toimittaa kierratyslikkeeseen
ymparistoystavallista havittamista varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteista
ja kerayspaikoista.

CE-merkki
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NIZTONOIHZH

AUTO TO TIPOCAPTNUA £XEI EYKPIBET VO XPNOILOTIOIEITOI O TUVOUAOHO LE TIG
aK6AouBeg KIvnTpIEG HOVADEG.

OMNI 12C-PB 12V-
OMNI 18C-PB 18 V-
OMNI 300-PB 220-240V ~
TEXNIKA ZTOIXEIA OMNI-H
ApiIBudG TTapaywyng 4407 31 03...

..000001-999999
Y0301 KATOABISOAAPOAG (MTTIT)..oovvvvverrrerrreeseerieeenaene 6,35 mm (1/4)
ApIBUGG aTPOPWV XWwpig YopTio 0-2000 min!
Ap1Bu6s kpoUoEwv 0-3100 min"'
Por oTpéyng 62Nm
Bdpog aUpguwva pe tn diadikaaia EPTA01/2003 ..........ccvvvvevvennee 8829
MAnpogopieg Soviioewv

YAIKEG TIEG Kpadaouwy (GBpoiopa SlavuouaTwy TPIWV SIEUBUVaEWY)
e¢akpIBwOnkav oUpwva pe Ta Tpétuta EN 60745,
Tipn ekTopTIAG dOVATEWY 8,

Karoapid! kpotong

MNI 12C-PB 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?
Avaogaheia K = 1,5m/s?

TexVIKG XOpaKTNPIOTIKG KOl EYKPIOEIG TWV KIVTAPIWY HOVASWY yia T Xpron
TWV SI0POPWY TTPOCAPTNHATWY AVAPEPOVTQI OTA EYXEIPIdIa XPriong Twv
KIVTAPIWY HOVAOWY TTOU XPNOIUOTIOIEITE.

NPOEIAOMNOIHZH

To avogepduevo o’ autég Tig 0dnyieg eTiTEGO dovrioewy EXel PETPNBET PE pIal
TuTroTToInuévn oUpewva pe 10 EN 60745 pébodo pérpnong kai pmopei va
XpnotuotoinBei yia T a0ykpIon Twv NAEKTPIKWY pyaAeiwv PETagy Toug. Autd
eival emiong kat@AAnAo yiar pia TpOoWPIVE EKTINGN TNG emBapuVonN Twv
Sovigewy.

To avapepduevo ETTTEdO SOVATEWY QVTITTPOCWTTEVE! TIG KUPIEG XPrTEIG TOU
nAekTpikoU epyaheiou. EGv duwg To NAEKTPIKG XPNOIMOTIOIETOI OE GANEG
XPAOEIG, e DIaQOPETIKA epyaAEiar EQPHOYAG N} AVETTOPKY CUVTAPNOT, UTTOPE
va uTrapéer amokAion Tou emmmédou dovijoewv. AuTO pTTopEi va augrael
onpavTikg mv empapuvon Twv dovAgewv yia Tn ouvoliki SiGpKeia TG
epyaaiag

Ma pia akpir extipnon g empBapuvong Twv dovioewy ogeirouy emmiong va
AapBdvovtar uTréyn ol Xpdvol, GTOUG OTTIOUG N GUCKEUR €ival
amevepyotroiNpévn 1 eivar Pev evepyoroinuévn ahd dev xpnoipotoieital
TIpAyHATIKA. AUTO PTTOpET Va PEITEI TNPAVTIKG TNV EMRAPUVON TwV SOVATEWY
yia TN GUVOAIKr| dIdipKela TNG epyaaiag.

KaBopilere mpdobeTa péTpa aopaAeiag yia Tnv TTpooTacia Tou XEIPIOTA aTo
v emidpacn Twv SoVACEWV 6TTWG Yia TTIPAdEYUA: ZUVTPNOTN ToU NAEKTPIKOD
epyaheiou kal Twv epyaAeiwv epapuoyig, diatnpeite (ETd Ta XEpIa, opyavwon
Twv SlodIKaoIwy epyaaiag.

E MPOZOXH! AiaBdaTe 6Aeg TIg 0Bnyieg ao@aAeiag Kai TIg 0dnyieg
XPNoEWS. AUEAEIEG KATA TV THPNON TWV TIPOEIBOTIOINTIKWY UTTODEIGEWV
ummopei va mpokahéaouv nAektpomAngia, kivduvo Trupkayidg fi/kai coBapoug
TPAUNATIOHOUG.

®uAdgre OAeg Tig TPoEISOTTOINTIKEG UTIODEISEIG Kol 0Bnyieg yia KGBE
peMhovTiki Xpron.

A\ EIAIKE YNOAEIZEIE ASOAAEIAS

Kard Tn Siekmepaiwon epyaciiv Pe To PNXavnua, yia Tig OTroieg Ta
€pYOAEia TTOU XPNOINOTIOIEITE PTTOPEI VO AKOUNTIOOUV aywyoug
pedparog ou dev paivovTal fj To KaAWSI0 Tou iBIoU Tou pnXavipaTog,
TPETEI VA KPOTATE TO UNXAVNHA ATTO TIG HOVWHEVES ETIPAVEIEG TWV
AaBwv. H emagn g Bidag W' éva nAekTpo@dpo kaAwdio umopei va
TIPOKaAEDEl T PETaQOPd pedpaTog oTa PETAANIKG EGapTAPOTA TNG CUOKEURG
Kal va 0dnyroel o€ nAekTpoTAngia.

Kard 11g epyacieg o€ 10ix0, 0po@r 1 SATTEGO TTPOTEYETE it TUXGV NAEKTPIKG
KaAwdia Kal yio owArjveg agpiou Kal vepou.

Mpiv amé kaBe epyacio o™ pnxavr agaipeite TV aviaAAaKTIKR praTtapia.

Mpiv amd k&Be epyacia atn pnxavi Tpapdre 1o @I aTmd T Tpida.

XPHZH ZYMOQNA ME TO ZKOMNO MNPOOPIZMOY

e ouvduaapo pe v kivtipia povada AEG OMNIPRO n kepaAr kpouaTikou
SpamavokaroapIdou UTropei va xpnaipotromneei yia v Torobétnan Kai
XaAGpwan BIdwv Kar TagIpadIicv.

AuTA N OUOKEUN EMTPETTETCI VOl XPNOIPOTIOINBE HOVO CULPWVA HE TOV
QAVaQEPGUEVO TKOTIO TIPOOPIoHOU.

AHAQZH MIZTOTHTAZ EK

AnAwvoupe utreUBuva AT To TTPOIGV TTOU TTEPIYPAPETAI OTO
KEPAAQIO « TEXVIKA XAPAOTNPIKA» €ival CUPBATO WE TIG BIATAEEIG
¢ Kovotikiig Odnyiag 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EE,
2006/42/EK kai pe Ta akéAouBa evapuovIoPEVa KAVOVIOTIKA
éyypaga:

EN 60745-1:2009 +A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director c €

E¢ouaiodotnuévog va ouvTager Tov TERVIKO gkeAo.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

ZYNTHPHZIH

Xpnonuomoleite Pévo e§aptApata kai aviaakTiké Tng AEG. AvaBéote v
ahhayn Twv e§apTUATWY, TWV OTIoiWY N avTIKATAoTaON dev ExEl TIEpIypagei, o'
éva kévrpo o€pBig TNg AEG (rpoaégTe 1o eyxelpidio Eyyunan/AleuBivoeig
€§uTIPETNONG TrEAATWY).

L€ TIEPITTTWON TTOU TO XPEIOTEITE PTTOPEITE VO TTapayYEiAETE AETITOUEPES
0x£010 TNG OUOKEUNG avagépovTag Tov TUTIO Kai Tov eEawr@io apiBuo Trou
BpiokeTal oV TMVAKIGO TEXVIKWY XAPAKTNPICTIKWY OTT6 TV e5uTmpéTon
meAaTwv A ameubeiag amé Ty Techtronic Industries GmbH, didBuvon
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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MPOXOXH! MPOEIAOMNOIHZH! KINAYNOX!

Mpiv amd kaBe epyaaia 0TN PNXAVH AQAIPEITE TNV
avTtaAAakTikA prratapia (OMNI12C-PB,
OMNI 18C-PB).

Mpiv atrd TNV TTpayuaToTIoiNGn EPYOOIWY OTN
OUOKeUn BYAATE TO PEUPATOAATITN aTTd TV TTPidal
(OMNI 300-PB).

Mapokahw diaBaoTe oXOAAOTIKA TIG 0BnNyieg
XPNONG TTPIV aTT6 TNV Evapgn Aeiroupyiag.

HAEKTPIKG pnxavApaTa 8ev ETTITPETTETAI VA
QTTOPPITITOVTAl Padi UE TO OIKIOKG aTTOpPiUpaTa.
HAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKE pnyavApaTa
gUAAéyovTal EEXwPIOTE Kal TTapadidovTal TTPog
avoKUKAWGN PE TPOTTO PIAIKG TTPOG TO TTEPIBAAAOV
o€ ETTIXEIPNON ETTECEPYATIAG ATTOPPIPPATWY.
Evnuepwbeite amrod TIG TOTTIKEG UTTNPETTES 1) ATTO
€I0IKEUPEVOUG EPTTOPOUG OXETIKG LE KEVTPO
avakUKAwonNg Kal GUANOYAG aTTOPPIYPATWY.

R ICIIEE S

ZApa oupuoépewong CE

EBvik6 orjpa moTétnTag Oukpavia

M
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BELGELEME

Bu ek ekipmanin asagdida agiklanan tahrik tniteleri lizerinde
kullaniimasina izin verilmistir:

OMNI 12C-PB... 12V-

OMNI 18C-PB .

OMNI 300-PB.... .

TEKNIK VERILER OMNI-IH

Uretim NUMAraS! .........coeveveeereiciieeeeeeeveia 4407 31 03...
...000001-999999

Tornavida ucu kovani.. . 6,35 mm (1/4%)

Bostaki devir sayisi. .0-2000 min”'
Tepme sayis ... .0-3100 min'
OTK e 62Nm

Agirhigr ise EPTA-Uretici 01/2003'e gore
Vibrasyon bilgileri

Toplam titresim degeri (li¢ yonlin vektor toplami) EN 60745'e
gore belirlenmektedir:

titregim emisyon degeri a,

.. 8829

Vurmali vida
OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB .. .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB .. 15,6 m/s?
Tolerans K = .. 1,5m/s?

Cesitli ek ekipmanlar ile kullaniimak icin hazirlanan tahrik
Unitelerinin teknik 6zellikleri ve onaylari, kullanilan tahrik
Uinitesinin kullanim kilavuzunda agiklanmistir.

UYARI

Bu talimatlarda belirtilen titresim seviyesi, EN 60745
standardina uygun bir 6lgme metodu ile élgtimustir ve
elektrikli el aletleri birbiriyle kargilagtirmak igin kullanilabilir.
Olglim sonuglari ayrica titresim yikinin gegici
degerlendirmesi igin de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi, elektrikli el aletinin genel
uygulamalari igin gegerlidir. Ancak elektrikli el aleti baska
uygulamalar icin, farkli eklenti parcalariyla ya da yetersiz
bakim kosullarinda kullanilirsa, titresim seviyesi farklilk
gosterebilir. Bu durumda, titresim yliki toplam ¢alisma zaman
araligi icerisinde belirgin dlglide ylkselebilir.

Titresim ylkinin tam bir degerlendirmesi icin ayrica cihazin
kapali oldugu sureler ve cihazin galisir durumda oldugu, ancak
gercek kullanimda bulunmadigi sireler de dikkate alinmalidir.
Boylelikle, toplam galisma zamani araligi boyunca meydana
gelen titresim yuku belirgin élgude azaltilabilir.

Kullaniciyi titresimlerin etkisinden korumak tzere, érnegin
elektrikli el aletlerinin ve eklenti pargalarinin bakimi, ellerin
sicak tutulmasi ve is akislarinin organizasyonu gibi ek giivenlik
tedbirleri belirleyiniz.

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlar okuyunuz.
Aciklanan uyarilara ve talimat hiiklimlerine uyuimadigi takirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara
neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak lizere
saklayin.

A GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Kullandiginiz aletin gizli cereyan kablolarina veya aletin
kendi elektrik kablosuna temas etme olasiligi oldugunda
aleti izolasyonlu saplarindan tutunuz. Voltaj altinda kalan
vida ile temas edilmesi, metal cihaz parcalarina elektrik akimi
verebilir ve bu da elektrik carpmasina neden ol

Duvar, tavan ve zeminde delik acarken elektrik kablolarina,
gaz ve su borularina dikkat edin.

Aletin kendinde bir calisma yapmadan énce kartus akuyt
cikarin.

Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan 6nce fisi prizden ¢ekin.

KULLANIM

Darbeli vidalayict AEG OMNIPRO tahrik Unitesi ile kombine
edildiginde vida ve somunlarin sikilmasi ve sokilmesinde
kullanilabilir.

18 TURKCE

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak
kullanilabilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak , Teknik Veriler* béliimiinde tarif edilen Griintn
2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EC sayil direktifin ve
asagidaki harmonize temel belgelerin bitin énemli hitklimlerine
uygun oldugunu beyan etmekteyiz:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Teknik evraklar hazirlamakla géreviendirilmistir.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strate 10

71364 Winnenden
Germany

BAKIM

Sadece AEG aksesuarini ve yedek pargalarini kullanin.
Degistirilmesi agiklanmamis olan parcalari bir AEG musteri
servisinde degistirin (Garanti brosUriine ve musteri servisi
adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, gli¢ levhasi tizerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek misteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden, Germany adresinden
isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce
kartus akiyl cikarin (OMNI12C-PB, OMNI 18C-
PB).

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce fisi
prizden gekin (OMNI 300-PB).

Litfen aleti galistirmadan énce kullanma
kilavuzunu dikkatli bigcimde okuyun.

Elektrikli cihazlarin evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmesi yasaktir.

Elektrikli ve elektronik cihazlar ayrilarak
biriktirilmeli ve gevreye zarar vermeden bertaraf
edilmeleri i¢in bir atik degerlendirme tesisine
gotirdlmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri doniistim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

CE isareti

2l o[>

Ulusal uygunluk isareti Ukrayna

REA

TR 066

HOMOLOGACE

Tento nastavec je schvaleny k pouziti s nasledujicimi hnacimi
jednotkami:

OMNI 12C-PB... . 12V-
OMNI 18C-PB... .. 18V-
OMNI 300-PB.... .220-240V ~
TECHNICKA DATA OMNI-IH
VYrobni €islo........cooviriieccs 4407 31 03...
...000001-999999
Uchyceni nastroje . 6,35 mm (1/4%)
Pocet otacek pfi béhu napréazdno . 0-2000 min”'
Pocet uderd ......... .0-3100 min™!

Kroutici moment.. 62Nm
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2003 8829

Informace o vibracich
Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet ti sméru) zjisténé
ve smyslu EN 60745.
Hodnota vibracnich emisi a,
Narazovy utahovak
OMNI 12C-PB
OMNI 18C-PB
OMNI 300-PB
Kolisavost K = ..

Technické udaje a povoleni tykajici se hnacich jednotek pfi
jejich pouziti s rliznymi nastavci si prosim zjistéte z provozniho
navodu pouzivané hnaci jednotky.

VAROVAN

Urovei chvéni uvedena v tomto navodu byla naméFena podle
metody méfeni stanovené normou EN 60745 a muze byt
pouzita pro porovnani elektrického naradi. Hodi se také pro
pribézny odhad zatizeni chvénim.

Uvedena urover chvéni pfedstavuje hlavni ucely pouziti
elektrického naradi. Jestlize se ale elektrické naradi pouziva
pro jiné ucely, s odliSnymi nastroji nebo s nedostatec¢nou
udrzbou, muze se uroven chvéni odliSovat. To muze zna¢né
zvysit zatizeni chvénim béhem celé pracovni doby.

Pro presny odhad zatiZzeni chvénim se musi také zohlednit
Gasy, b&hem kterych je pfistroj vypnuty nebo kdy je sice v

chodu, ale skuteCné se s nim nepracuje. To maze zatizeni
chvénim béhem celé pracovni doby zna¢né snizit.

Stanovte doplrikova bezpecnostni opatieni pro ochranu
obsluhy pred ucinky chvéni jako napfiklad: technicka udrzba
elektrického naradi a nastrojli, udrzovani teploty rukou,
organizace pracovnich procesu.

E UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpeénostni pokyny
a navody. Zanedbani pfi dodrZzovani varovnych upozornéni a
pokynd mohou mit za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo téZka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

A\ SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pristroj drzte za izolované plochy rukojeti, jestlize
vykonavate prace, pii kterych by nasazeny nastroj mohl
zasahnout skryté elektrické vedeni nebo vlastni kabel.
Kontakt Sroubu s vedenim pod napétim muZze pfivést napéti na
kovové ¢asti pFistroje a zpUsobit elektricky raz.

P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davat pozor na elektrické
kabely, plynova a vodovodni potrubi.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyménny akumulator.

Pred zahajenim veskerych praci na stroji vytahnout sitovou
zastréku ze zasuvky.

OBLAST VYUZITi

V kombinaci s hnaci jednotkou AEG OMNIPRO se hlavice s
razovym Sroubovacim nastavcem da pouzit na utahovani a
povolovani Sroubll a matic.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

CE-PROHLASENI O SHODE

Vyhradné na vlastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze se vyrobek
popsany v , Technickych tdajich“ shoduje se vS§emi relevantnimi

predpisy smérnice 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/ES
a s nasledujicimi harmonizovanymi normativnimi dokumenty:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Zplnomocnén k sestavovani technickych podkladu.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10
71364 Winnenden

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi AEG. Dily,
jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte vyménit v odborném
servisu AEG. (Viz zarucni list.)

V pripadé potfeby si mizZete v servisnim centru pro zakazniky
nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strate 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dilu pfistroje, kdyz uvedete typ
pristroje a Sestimistné ¢islo na vykonovém Stitku.
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POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Pred kaZdou praci na stroji vytahnout pfivodni
kabel ze zasuvky (OMNI 300-PB).

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Elektrické pristroje se nesmi likvidovat spole¢né s
odpadem z domacnosti.

Elektrické a elektronické pfistroje je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklacnim podniku
na ekologickou likvidaci.

Na mistnich ufadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a sbérné dvory.

Znacka CE
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Narodni znak shody Ukrajiny
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HOMOLOGACIJA

Ta priklopna naprava je namenjena uporabi na sledecih
pogonskih enotah:

OMNI 12C-PB...

OMNI 18C-PB

OMNI 300-PB ... .

TEHNICNI PODATKI OMNI-IH

VYrobneé Cislo..........ccciviiiiiiiiiiiccccn 4407 31 08...
...000001-999999

Sprejem orodja .........ccovevevieeinins
Stevilo vrtljajev v prostem teku .0-2000 min”'
Stevilo udarcev! .. .0-3100 min™!
Vrtilni moment...........ccooiiiii e 62Nm
Teza po EPTA-proceduri 01/2003... ... 8829

Informacije o vibracijah
Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smeri)
dolo¢ena ustrezno EN 60745.
Vibracijska vrednost emisij a,
Udarno vijaéni vrtalnik

6,35 mm (1/4")

OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB .. .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB .. 15,6 m/s?
Nevarnost K =... .. 1,5m/s?

Tehni¢ne podatke in dovoljenja pogonskih enot za uporabo na
raliénih priklopnih napravah razberite iz navodil za obratovanje
uporabljene pogonske enote.

OPOZORILO

V teh navodilih navedena raven tresljajev je bila izmerjena po
EN60745 normiranem merilnem postopku in lahko sluzi
medsebojni primerjavi elektri¢nih orodij. Prav tako je primeren
za predhodno oceno obremenitve s tresljaji.

Navedena raven tresljajev navaja najpomembnejSe vrste rabe
elektricnega orodja. Kadar se elektricno orodje uporablja za

drugacne namene, z odstopajocimi orodji ali pa z nezadostnim
vzdrzevanjem, lahko raven tresljajev tudi odstopa. Le to lahko
&ez celoten delovni €as znatno zviSa obremenitev s tresenjem.

Za natan€no oceno obremenitve s tresljaji naj bi se uposteval
tudi ¢as v katerem je naprava izklopljena ali sicer te¢e, vendar
dejansko ni v rabi. Le to lahko obremenitev s tresljaji cez
celoten delovni ¢as znatno zmanjsa.

Za za$¢ito upravljalca pred u¢inkom tresljajev uvedite dodatne
zascitne ukrepe npr.: VzdrZevanije elektricnega orodja in
orodja, delo s toplimi rokami, organizacija delovnih potekov.

E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpe¢nostné
pokyny a navody. Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujicom texte moze
mat za nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit poziar a/
alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

A\ SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Kadar izvajate dela pri katerih bi uporabljeno orodje lahko
zadelo prikrito elektriéno napeljavo, drzite napravo za
izolirane oprijemalne povrsine. Stik svedra z elektri¢nim
vodnikom lahko kovinske deli naprave spravi pod napetost in
vodi do elektricnega udara.

Pri delih na steni, stropu ali v tleh pazite na elektri¢ne kable,
plinske in vodne napeljave.

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.
Pred vsemi deli na stroju izvlecite vtikac¢ iz vti¢nice.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

V kobinaciji z AEG OMNIPRO pogonsko enoto je udarna
vijana glava uporabna za pritrjevanje in spro$canje vijakov in
matic.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI

Vyhradne na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze vyrobok
popisany v ,Technickych udajoch” sa zhoduje so vSetkymi
relevantnymi predpismi smernice 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/
EU, 2006/42/EC a nasledujucimi harmonizujdcimi normativnymi
dokumentmi:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30
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Alexander Krug

Managing Director c €

Splnomocneny zostavit technické podklady.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strake 10

71364 Winnenden
Germany

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo AEG pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da
sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v AEG
servisni sluzbi (upostevaijte broSuro Garancija/Naslovi servisnih
sluzb).

V pripade potreby si méZete v servisnom centre pre zékaznikov
alebo priamo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strate 10, 71364 Winnenden, Nemecko, vyziadat
schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri uvedeni typu
pristroja a Sestmiestneho &isla na vykonovom $titku.
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POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kaZdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut (OMNI12C-PB, OMNI 18C-
PB).

Pred kaZdou pracou na stroji vytiahnut zastréku
z0 zasuvky (OMNI 300-PB).

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Elektrické pristroje sa nesmu likvidovat spolu s
odpadom z domacnosti.

Elektrické a elektronické pristroje treba zbierat
oddelene a odovzdat ich v recyklaénom podniku
na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
$pecializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberné dvory.

1D e [>

Znacka CE
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Narodny znak zhody Ukrajiny

20 SLOVENSKY

HOMOLOGACJA

To narzedzie nasadkowe dopuszczone jest do zastosowania na
nastepujacych zespotach napedowych:

OMNI 12C-PB.. .

OMNI 18C-PB.. .18V-
OMNI 300-PB... 220-240V ~
DANE TECHNICZNE OMNI-H
NUMEr ProdUKCYINY.....vevureieiiircieeeieieei s 4407 31 03...

...000001-999999
Gniazdo koncowki .......... 6,35 mm (1/4°)
Predko$¢ bez obcigzenia 3
llosé uderzen.......
Moment obrotowy

Cigzar wg procedury EPTA 01/2003..

Informacje dotyczace wibracji
Warto$ci faczne drgan (suma wektorowa trzech kierunkdw) wyznaczone
zgodnie z normg EN 60745
Wartos¢ emisji drgan a,
Udarowa glowica wkretarkl
OMNI 12C-PB

Niepewnos¢ K = ,

Dane techniczne i dopuszczenia zespotéw napedowych do zastosowania
z réznymi narzedziami nasadkowymi zawarte sg w instrukcjach obstugi
zastosowanego zespotu napedowego.

OSTRZEZENIE

Podany w niniejszych instrukcjach poziom drgan zostat zmierzony za
pomocg metody pomiarowej zgodnej z normg EN 60745 i moze by¢ uzyty
do poréwnania ze sobg elektronarzedzi. Nadaje sie on réwniez do
tymczasowej oceny obcigzenia wibracyjnego.

Podany poziom drgan reprezentuje gtéwne zastosowania
elektronarzedzia. Jesli jednakze elektronarzedzie uzyte zostanie do
innych celéw z innym narzedziami roboczymi lub nie jest dostatecznie
konserwowane, wtedy poziom drgan moze wykazywac odchylenia. Moze
to wyraznie zwiekszy¢ obcigzenie wibracjami przez caly okres pracy.

Dla dokfadnego okreslenia obcigzenia wibracjami nalezy uwzglednic
rowniez czasy, w ktorych urzadzenie jest wytaczone wzglednie jest
wigczone, lecz w rzeczywistosci nie pracuje. Moze to spowodowac
wyrazng redukcje obcigzenia wibracyjnego w catym okresie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze celem ochrony
obstugujacego przed oddziatywaniem drgan, jak na przyktad: konserwacja
narzedzi roboczych i elektronarzedzi, nagrzanie rak, organizacja
przebiegu pracy.

E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Bledy w przestrzeganiu
ponizszych wskazéwek moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/
lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

A\ INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

W przypadku wykonywania prac, przy ktérych narzedzie robocze
moze natrafi¢ na ukryte przewody pradowe lub na wiasny kabel,
urzadzenie nalezy trzymac za izolowane uchwyty. Kontakt $ruby z
przewodem pod napieciem moze spowodowac podigczenie czesci
metalowych urzadzenia do napiecia i prowadzi¢ do porazenia pradem
elektrycznym.

Podczas pracy przy $cianach, sufitach i podtodze nalezy uwazac na kable
elektryczne, przewody gazowe i wodociggowe.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy
wyjac¢ wktadke akumulatorowa.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac zwigzanych z
elektronarzedziem nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka.

WARUNKI UZYTKOWANIA

W pofaczeniu z zespotem napedowym AEG OMNIPRO mozna
zastosowac gtowice wiertarskg udarowg do mocowania oraz odkrecania
$rub i nakretek.

Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Os$wiadczamy na naszg wytgczng odpowiedzialno$¢, ze produkt
opisany w punkcie ,Dane techniczne® jest zgodny ze wszystkimi
istotnymi przepisami Dyrektywy 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/
UE, 2006/42/WE oraz z nastepujgcymi zharmonizowanymi
dokumentami normatywnymi:

EN 60745-1:2009 +A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director c €

Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden
Germany

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowac wytgcznie wyposazenie dodatkowe i czesci zamienne
AEG. W przypadku koniecznosci wymiany czesci, dla ktorych nie podano
opisu, nalezy skontaktowac si¢ z przedstawicielami serwisu AEG (patrz lista
punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

W razie potrzeby mozna zaméwic rysunek urzadzenia w rozlozeniu na
czesci podajac typ maszyny oraz szesciopozycyjny numer na tabliczce
znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
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UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorowg (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek pracy przy
urzadzeniu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazdka
(OMNI 300-PB).

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapozna¢
sie uwaznie z trescig instrukcji.

Urzadzenia elektryczne nie moga by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych.

Urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadoéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Znak CE
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\ Krajowy znak zgodnosci Ukraina

‘)
@ﬂ\

TR 066

POLSKI 21




HONOSITASROL

Ez a szerszam fej a kovetkezé meghajtd egységekkel torténd
hasznalatra engedélyezett:

OMNI 12C-PB....

OMNI 18C-PB

OMNI 300-PB . 220-240V ~
MUSZAKI ADATOK OMNI-IH
GYArtASH SZAM.......veiieeiiieree s 4407 31 03...

-000001-999999
6,35 mm (1/4")
.0-2000 min"
. 0-3100 min!
.62Nm
8829

Bitbefogas.............cc......
Uresjarati fordulatszam.
Utésszam...........
Forgatonyomatél
Suly a 01/2003 EPTA-eljaras szerint.
Vibracié-informaciok

Osszesitett rezgésértékek (harom irany vektoridlis 0sszege) az EN
60745-nek megfeleléen meghatarozva.

a, rezegésemisszié érték

"Utvecsavarozo
OMNI 12C-PB. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?

OMNI 300-PB.
K bizonytalansag

A miszaki adatok és a meghajté egységek kilonb6z6 szerszam
fejekkel torténd hasznalatara vonatkozo feltételek a hasznalt
meghajtd egység lizemeltetési utasitasaiban talalhatok.

FIGYELMEZTETES

Ajelen utasitdsokban megadott rezgésszint értéke az EN 60745-ben
szabalyozott mérési eljarasnak megfeleléen kerlilt lemérésre, és
hasznalhat¢ elektromos szerszamokkal torténé 6sszehasonlitashoz.
Az érték alkalmas a rezgésterhelés elézetes megbecsiilésére is.

A megadott rezgésszint-érték az elektromos szerszam legfébb
alkalmazasait reprezentélja. Ha az elektromos szerszamot azonban
mas alkalmazasokhoz, eltéré hasznalt szerszamokkal vagy nem
elegendd karbantartassal hasznaljak, a rezgésszint értéke eltéré
lehet. Ez jelentdsen megndvelheti a rezgésterhelést a munkavégzés
teljes idétartama alatt.

Arezgésterhelés pontos megbecsiiléséhez azokat az idSket is
figyelembe kell venni, melyekben a késziilék lekapcsolddik, vagy
ugyan miikddik, azonban ténylegesen nincs hasznalatban. Ez
jelentésen csokkentheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes
id6tartama alatt.

Hatarozzon meg tovabbi biztonsagi intézkedéseket a kezeld
védelmére a rezgések hatasa ellen, példaul: az elektromos és a
hasznalt szerszamok karbantartasaval, a kezek melegen tartasaval, a
munkafolyamatok megszervezésével.

ﬂ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast. A kdvetkezékben leirt el6irasok
betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tiizhoz és/vagy sulyos
testi sérlilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az
eldirasokat.

A KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A szigetelt markolatfeliileten fogja a késziiléket, ha olyan
munkakat végez, amelyeknél a hasznalt szerszam rejtett villamos
vezetékekkel vagy a sajat kabelével érintkezhet. A csavar
feszlltsgévezetd vezetékkel érintkezve fém alkatrészeket helyezhet
feszliltség ala, és elektromos aramiitést idézhet el6.

Falban, fodémben, aljzatban térténd farasnal fokozottan Ggyelni kell
az elektromos-, viz- és gazvezetékekre.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az akkumulatort ki kell venni a
késziilékbdl.

Barmilyen jellegii karbantartas vagy javitas elétt a késziiléket
aramtalanitani kell.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

AEG OMNIPRO meghajté egységgel egyditt az ttvefuro fej csavarok
és anyak meghuzasara és meglazitasara szolgal.

A késziiléket kizardlag az aldbbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznalni.

22 MAGYAR

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Egyeddli felelésséggel kijelentjik, hogy a ,Miiszaki Adatok” alatt
leirt termék a 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EK
iranyelvek minden relevans el6irasanak, ill. az alabbi harmonzalt
normativ dokumentumoknak megfelel:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Miiszaki dokumentacio 6sszeallitasra felhatalmazva

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

KARBANTARTAS

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag AEG alkatrészeket és
tartozékokat szabad hasznaini. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit
a kezelési utmutaté nem engedélyez, kizarolag a javitasra feljogositott
markaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a készilékrél robbantott rajz kérhetd a géptipus és a
teljesitménycimként talalhaté hatjegy(i szam megadasaval az On
vevészolgalatanal, vagy kézvetlenil a Techtronic Industries
GmbH-tél a Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Németorszag
cimen.

SZIMBOLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbol
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Miel6tt barmilyen munkahoz kezd a gépen,
aramtalanitsa (hlizza ki a konnektorbdl)
(OMNI 300-PB).

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatot mieldtt
a gepet hasznalja.

Az elektromos eszkézoket nem szabad a
haztartasi hulladékkal egydtt artalmatlanitani.
Az elektromos és elektronikus eszkdzoket
szelektiven kell gydjteni, és azokat
kornyezetbarat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznosité zemben kell leadni.

A helyi hatédsagoknal vagy szakkereskeddjénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrol és
gy(jtéhelyekrol.

1D o[>

CE-jelolés

Ukran nemzeti megfeleléségi jeldlés
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HOMOLOGACIJA

Ta priklopna naprava je namenjena uporabi na sledecih
pogonskih enotah:

OMNI 12C-PB... . 12V-
OMNI 18C-PB... .. 18V-
OMNI 300-PB.... .220-240V ~
Proizvodna Stevilka............cccoooviiiiiiiiiiiis 4407 31 08...
...000001-999999
Sprejem orodja . 6,35 mm (1/4%)
Stevilo vrtljajev v prostem teku .0-2000 min”'
Stevilo udarcev! .. .0-3100 min™!
Vrtilni moment...... ... 62Nm
Teza po EPTA-proceduri 01/2003... ..882¢g

Informacije o vibracijah
Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smeri)
dolocena ustrezno EN 60745.
Vibracijska vrednost emisij a,
Udarno vijaéni vrtalnik
OMNI 12C-PB
OMNI 18C-PB
OMNI 300-PB
Nevarnost K =...

Tehniéne podatke in dovoljenja pogonskih enot za uporabo na
raliénih priklopnih napravah razberite iz navodil za obratovanje
uporabljene pogonske enote.

OPOZORILO

V teh navodilih navedena raven tresljajev je bila izmerjena po
EN60745 normiranem merilnem postopku in lahko sluzi
medsebojni primerjavi elektri¢nih orodij. Prav tako je primeren
za predhodno oceno obremenitve s tresljaji.

Navedena raven tresljajev navaja najpomembnejSe vrste rabe
elektricnega orodja. Kadar se elektricno orodje uporablja za

drugacne namene, z odstopajocimi orodji ali pa z nezadostnim
vzdrzevanjem, lahko raven tresljajev tudi odstopa. Le to lahko
&ez celoten delovni €as znatno zviSa obremenitev s tresenjem.

Za natan€no oceno obremenitve s tresljaji naj bi se uposteval
tudi ¢as v katerem je naprava izklopljena ali sicer tece, vendar
dejansko ni v rabi. Le to lahko obremenitev s tresljaji cez
celoten delovni ¢as znatno zmanjsa.

Za za$¢ito upravljalca pred u¢inkom tresljajev uvedite dodatne
zascitne ukrepe npr.: VzdrZevanije elektricnega orodja in
orodja, delo s toplimi rokami, organizacija delovnih potekov.

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Napake zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrogijo elektricni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje
Se potrebovali.

A SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Kadar izvajate dela pri katerih bi uporabljeno orodje lahko
zadelo prikrito elektri€no napeljavo, drzite napravo za
izolirane oprijemalne povrsine. Stik svedra z elektri¢nim
vodnikom lahko kovinske deli naprave spravi pod napetost in
vodi do elektriénega udara.

Pri delih na steni, stropu ali v tleh pazite na elektri¢ne kable,
plinske in vodne napeljave.

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.
Pred vsemi deli na stroju izvlecite vtikac iz vtiCnice.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

V kobinaciji z AEG OMNIPRO pogonsko enoto je udarna
vijana glava uporabna za pritrjevanje in spro$c¢anje vijakov in
matic.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI

V lastni odgovornosti izjavijamo, da se pod ,Tehni¢ni podatki“
opisan proizvod ujema z vsemi relevantnimi predpisi smernice
2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/ES in s sledecimi
harmoniziranimi normativnimi dokumenti:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Pooblas¢en za izdelavo spisov tehni¢ne dokumentacije.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo AEG pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da
sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v AEG
servisni sluzbi (upostevajte brosuro Garancija/Naslovi servisnih
sluzb)

Po potrebi je mogoce pri vasem servisnem mestu ali neposredno
pri Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Germany, narociti eksplozijsko risbo naprave
ob navedbi tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne Stevilke.
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POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi
akumulator (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Pred vsemi deli na napravi izvlecite vtikac iz
vtiénice (OMNI 300-PB).

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Elektricnih naprav ni dovoljeno odstranjevati
skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektricne in elektronske naprave je potrebno
zbirati loeno in za okolju prijazno odstranitev,
oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
dvoriS¢ in zbirnih mest.

CE-znak
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Nacionalna oznaka skladnosti Ukrajina
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DOZVOLA

Ova priklju¢na naprava je dozvoljena za primjenu na slijedeéim
pogonskim jedinicama:

OMNI 12C-PB... 12V-

OMNI 18C-PB .

OMNI 300-PB....

TEHNICKI PODACI OMNI-IH

Broj proizvodnje..........coeoveiriiieiiiiiieeeeeeseen 4407 31 03...
...000001-999999

Priklju€ivanje alata................
Broj okretaja praznog hoda .. .0-2000 min”'
Broj udaraca......... .0-3100 min'
Okretni moment............ccccieiiiiii e 62Nm
Tezina po EPTA-proceduri 01/2003... ... 8829

Informacije o vibracijama
Ukupne vrijednosti vibracije (Vektor suma tri smjera) su
odmjerene odgovarajuce EN 60745
Vrijednost emisije vibracije a,
Udarni odvijac

6,35 mm (1/4")

OMNI 12C-PB .. .1, 7m/s?
OMNI 18C-PB .. .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB... .. 15,6 m/s?

Nesigurnost K = .. 1,5m/s?

Tehnicke podatke i dozvole pogonskih jedinica za primjenu na
razli¢itim prikljuénim napravama vidi u pogonskoj uputi
primijenjene pogonske jedinice.

UPOZORENIE

Ova u ovim uputama navedena razina titranja je bila izmjerena
odgovarajuce jednom u EN 60745 normiranom mjernom
postupku i moze se upotrijebiti za usporedbu elektricnog alata
medusobno. Ona je prikladna i za privremenu procjenu
titrajnog optereéenja.

Navedena razina titranja reprezentira glavne primjene
elektricnog alata. Ukoliko se elektri¢ni alat upotrebljava u
druge svrhe sa odstupajuc¢im primijenjenim alatima ili
nedovoljnim odrzavanjem, onda razina titranja mozZe odstupati.
To moze titrajno opterecenje kroz cijeli period rada bitno
povisiti.

Za to¢nu procjenu titrajnog opterec¢enja se moraju uzeti u obzir
i vremena u kojima je uredaj iskljuen ili u kojima dodu$e radi,
ali nije i stvarno u upotrebi. To moZe titrajno optereéenje bitno
smanijiti za vrijeme cijelog radnog perioda.

Utvrdite dodatne sigurnosne mjere za zastitu posluzioca protiv
djelovanja titranja kao npr.: Odrzavanje elektri¢nih alata i
upotrebljenih alata, odrzavanje topline ruku, organizacija i
radne postupke.

E UPOZORENUJE! Procitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduc¢u
primjenu.

A SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Napravu drzite na izoliranim povrsinama drske kada
izvodite radove kod kojih upotrebljeni alat moze pogoditi
skrivene vodove struje ili moze pogoditi osobni kabel.
Kontakt rezackog alata sa vodovima koji sprovode naponm
moze metalne dijelove sprave dovesti pod napon i tako dovesti
do elektricnog udara.

Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektricne kablove
kao i vodove plina i Vode.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.
Prije radova na stroju izvuéi utika¢ iz uti¢nice.

PROPISNA UPOTREBA

U kombinaciji sa jednom AEG OMNIPRO pogonskom
jedinicom je udarna glava odvijaca upotrebljiva za pricvrsc¢enje
i opustanje vijaka i matica.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odre ene svrhe kao
ato je navedeno.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da je proizvod opisan pod
»Tehnicki podaci®, sukladan sa svim relevantnim propisima
smjernice 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EC i sa
slijede¢im harmoniziranim normativnim dokumentima:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director C €

Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od
AEG servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se crteZ pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plocici snage
moze zatraziti kod vaSeg servisa ili direktno kod Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
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PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu. (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Prije svih radova na stroju izvuci utikag iz uticnice
(OMNI 300-PB).

Molimo da pazljivo progitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

Elektricni uredaji se ne smiju zbrinjavati skupa sa
kuénim smecem.

Elektrini uredaji se moraju skupljati odvojeno i
predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu jednom
od pogona za iskoriS¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih viasti ili kod stru¢nog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Oznaka-CE
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24 HRVATSKI

HOMOLOGACIJAS

S7 papildu iekarta paredzéta sekojo$ajam spékiekartam:

OMNI 12C-PB

OMNI 18C-PB...

OMNI 300-PB... .
TEHNISKIE DATI OMNI-IH

1ZIaides NUMUIS .......oociiiiiccce 4407 31 03...
000001-999999
. 6,35 mm (1/4%)
.0-2000 min™!
.0-3100 min*!
... 62Nm

.. 8829

Instrumentu stiprinajums
Apgriezieni tuksgaita ..
Sitienu skaits .......
Griezes moments

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2003..

Vibraciju informacija
Svarstibu kopéja vértiba (TrTs virzienu vektoru summa) tiek
noteikta atbilstoSi EN 60745.
svarstibu emisijas vértiba a,
Triecienuzgalis

OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB . 13,6 m/s?
OMNI 300-PB . 15,6 m/s?

Nedro$iba K = .. .. 1,5m/s?

Tehniskos datus un apstiprinajumu spékiekartu pielietojumam
ar dazadu papildu aprikojumu skatit izmantota papildu
aprikojuma lietoSanas pamaciba.

UZMANIBU

Instrukcija noradita svarstibu robezvértiba ir izmérita mérijjumu
procesa, kas veikts atbilstosi standartam EN 60745, un to var
izmantot elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. Ta ir
piemérota ar svarstibu noslogojuma pagaidu izvértésanai.
Noradita svarstibu robezvértiba ir reprezentativa
elektroinstrumenta pamata pielietojuma jomam. Tomér, ja
elektroinstruments tiek pielietots citas jomas, papildus
izmantojot neatbilstoSus elektroinstrumentus vai péc
nepietiekamas tehniskas apkopes, tad svarstibu robezvértiba
var at8kirties. Tas var ievérojami palielinat svarstibu
noslogojumu visa darba laika.

Precizai svarstibu noslogojuma noteik$anai, ir janem véra art
laiks, kad ierices ir izslégta vai arT ir ieslégta, tomér faktiski
netiek lietota. Tas var ievérojami samazinat svarstibu
noslogojumu visa darba laika.

Integréjiet papildus dro$ibas pasakumus pret svarstibu ietekmi
lietotajam, pieméram: elektroinstrumentu un darba instrumentu
tehniska apkope, roku siltuma uzturé$ana, darba procesu
organizacija.

E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus un
instrukcijas. Seit sniegto dro&Tbas noteikumu un noradijumu
neievéroSana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc
izlasi$§anas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

A\ SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Veicot darbus ar iekartu, kurai ar instrumentiem iespéjams
netiSam pieskarties elektroapgades Iinijai vai tas kabelim,
turét to aiz izolétas satversanas virsmas. Skrives kontakts
ar spriegumu vadoSu vadu var ierices metala dalas uzladét un
novest pie elektriskas stravas trieciena.

Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvida, vajag
uzmantties, lai nesabojatu elektriskos, gazes un tdens vadus.
Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem
ara akumulators.

Pirms jebkadiem darbiem, kas attiecas uz masinas apkopi,
masinu noteikti vajag atvienot no kontaktligzdas.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Savienojuma ar AEG OMNIPRO spékiekartu, skrivgriezis ar
perforatoru ir paredzéts skrivju un uzgrieznu piestiprinasanai
vai atskrivésanai.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

LATVISKI 25

ATBILSTIBA CE NORMAM

Més apliecinam, ka produkts, kura tehniskie parametri aprakstiti
,tehnisko datu lapa®, pilniba atbilst prasibam saskana ar
direktivam 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/ES, 2006/42/EK un
attiecigajiem harmonizétajiem normativajiem dokumentiem:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug

Managing Director c €

Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainTt detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kdda no
firmu AEG klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. brosaru
"Garantija/klientu apkalpo$anas serviss".)

Pé&c pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpo$anas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montazas raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un sérijas
numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no seSiem
simboliem.
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UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators
(OMNI1ZC -PB, OMNI 18C-PB).

Pirms instrumentam veikt jebkada veida apkopes
darbus, kontaktdaksa jaizvelk no kontaktligzdas
(OMNI 300-PB).

Pirms sakt lietot instrumentu, ladzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem.

Elektriskas un elektroniskas iekartas ir jasavac
atseviski un janodod parstrades uznémumam,
kas no tam atbrivosies dabai draudziga veida.
Meklgjiet otrreizéjas parstrades poligonus un
savaksanas punktus vietéjas parvaldes iestadés
vai pie preces pardevéja.

Mﬂ@@@

CE mark&jums
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Ukrainas nacionalais atbilstibas simbols.
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HOMOLOGACIJA

Sj uzdedamajj prietaisg galima naudoti su $iais pavaros
jtaisais:

OMNI 12C-PB... 12 V-

OMNI 18C-PB .

OMNI 300-PB.... .

TECHNINIAI DUOMENYS OMNI-IH

Produkto NUMETNIS .......ccocviiriiiiiciccceencs 4407 31 03...
...000001-999999

Irankiy griebtuvas..............
Sukiy skaicius laisva eiga.
Apsuky skaicius......
Sukimo momentas..
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodikg
882¢g

Informacija apie vibracijg
Bendroji svyravimy reik§mé (trijy krypciy vektoriy suma),
nustatyta remiantis EN 60745.
Vibravimy emisijos reikSme a,
Sukimo su pakalimu galva

. 6,35 mm (1/4“)
.0-2000 min*!
.0-3100 min'

OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB .. .. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB .. 15,6 m/s?
Paklaida K = .. 1,5m/s?

Techninius duomenis ir pavaros jtaiso leidimg naudoti su
jvairiais uzdedamaisiais prietaisais rasite pavaros jtaiso
naudojimo instrukcijoje.

DEMESIO

Instrukcijoje nurodyta svyravimy ribiné verté yra iSmatuota
remiantis standartu EN 60745; ji gali bati naudojama keliems
elektriniams instrumentams palyginti. Ji taikoma ir laikinai
ivertinti svyravimy apkrova.

Nurodyta svyravimy ribiné verté yra taikoma pagrindinése
elektrinio instrumento naudojimo srityse. Svyravimy ribiné
verté gali skirtis naudojant elektrinj instrumentg kitose srityse,
papildomai naudojant netinkamus elektrinius instrumentus
arba juos nepakankamai techniskai prizidrint. Dél to viso darbo
metu gali Zymiai padidéti svyravimy apkrova.

Siekiant tiksliai nustatyti svyravimy apkrova, batina atsizvelgti
ir | laikotarpj, kai jrenginys yra iSjungtas arba jjungtas, taciau
faktiSkai nenaudojamas. Dél to viso darbo metu gali Zymiai
sumazéti svyravimy apkrova.

Siekiant apsaugoti vartotojus nuo svyravimo jtakos
naudojamos papildomos saugos priemonés, pavyzdZziui,
elektriniy darbo instrumenty techniné priezidra, ranky Silumos
palaikymas, darbo procesy organizavimas.

E ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir
instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

A\ YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Atlikdami darbus, kuriy metu galite pazeisti pasléptas
elektros linijas arba prietaiso kabelj, prietaisg laikykite uz
izoliuoty rankenéliy. Sraigtui prisilietus prie jtampa tiekianciy
linijy gali jsikrauti prietaiso dalys ir jvykti elektros smagis.
Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démes;j j
elektros laidus, dujy ir vandens vamzdZzius.

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite kei¢iamag
akumuliatoriy.

Prie$ atlikdami bet kokius jrenginyje, iStraukite i$ lizdo kisStuka.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

AEG OMNIPRO pavaros jtaisg naudojant kartu su smaginio
atsuktuvo galvute galima priverzti arba atsukti varztus ir
verzles.

S| prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt].

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Remiantis bendrais atsakomybés reikalavimais pareiskiame, jog
skyriuje , Techniniai duomenys*” aprasytas produktas atitinka visus
toliau pateikty juridiniy direktyvy reikalavimus: 2011/65/EU
(RoHs), 2014/30/ES, 2006/42/EB ir kitus su jomis susijusius
norminius dokumentus:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

2»,:;. A A

Alexander Krug

Managing Director c €

|galiotas parengti techninius dokumentus.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strake 10

71364 Winnenden
Germany

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik AEG klienty
aptarnavimo skyriams (Zr. garantijg/klienty aptarnavimo skyriy
adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodZius masinos model;j ir SeSiazenklj numerj,
esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba
tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364
Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

SIMBOLIAI

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy (OMNI12C-PB,
OMNI 18C-PB).

Pries$ atlikdami bet kokius darbus prietaise
iStraukite i$ lizdo kistukg (OMNI 300-PB).

Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis.

Batina rasiuoti elektros ir elektroninius prietaisus
ir atiduoti j atlieky perdirbimo centrg, kad jie bty
utilizuoti netersiant aplinkos.

Informacijos apie perdirbimo centrus ir atlieky
surinkimo jstaigas teiraukités vietos jstaigoje arba
prekybininko.

CE Zenklas

ma@@@

N
M

Nacionaliné atitikties Zyma Ukrainoje
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26 LIETUVISKAI

HOMOLOGEERIMINE

Otsakseadet on lubatud kasutada jargmistel ajamimoodulitel:

OMNI 12C-PB
OMNI 18C-PB...
OMNI 300-PB ...

TEHNILISED ANDMED
TootmiSNUMDET .......cviiiiiiiice

Tobriista kinnitus.. . 6,35 mm (1/4%)

Po66rlemiskiirus tiihij .0-2000 min™!
Lookide arv.......... .0-3100 min™*
P&6rdemoment.... ... 62Nm
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003..... .. 8829

Vibratsiooni andmed

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektorsumma) méddetud
EN 60745 jargi.

Vibratsiooni emissiooni vaartus a,

Pdrgeotsik
OMNI 12C-PB .. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB . 13,6 m/s?
OMNI 300-PB . 15,6 m/s?

Maaramatus K = .. 1,5m/s?

Palun leidke ajamimoodulite tehnilised andmed ja erinevate
otsakseadmetega kasutamise load kasutatava ajamimooduli
kasutusjuhistest.

TAHELEPANU

Antud juhendis toodud vénketase on mdddetud EN 60745
standardile vastava mod&tesisteemiga ning

seda voib kasutada erinevate elektriseadmete omavahelises
vordlemises. Antud naitaja sobib ka esmaseks vonkekoormuse
hindamiseks.

Antud vonketase kehtib elektriseadme kasutamisel
sihtotstarbeliselt. Kui elektriseadet kasutatakse muudel
otstarvetel, muude todriistadega voi seda ei hooldata piisavalt
voib vbnketase siintoodust erineda. Eeltoodu voib vénketaset
markimisvaarselt tosta terves tdokeskkonnas.

Voénketaseme tapseks hindamiseks tuleks arvestada ka aega,
mil seade on valja lulitatud v&i on kil sisse lulitatud, kuid ei ole
otseselt kasutuses. See voib margatavalt vahendada kogu
tookeskkonna vdnketaset.

Rakendage spetsiaalseid ettevaatusabindusid tootajate
suhtes, kes puutuvad t66 kaigus palju kokku vibratsiooniga.
Nendeks abindudeks voivad olla, naiteks: elektri- ja
téoseadmete korraline hooldus, kate soojendamine, t66voo
parem organiseerimine.

E HOIATUS! Lugege koiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook,
tulekahju ja/vdi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

A\ SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Hoidke seadet téddel, mille puhul véib kasutatav tooriist
peidetud elektrijuhtmeid voi enda kaablit puudutada,
isoleeritud hoidepindadest. Kruvi kontakt pinget juhtiva
juhtmega voib panna metallist seadme osad pinge alla ja
pohjustada elektrilodgi.

Seina, lae voi pdranda té6de puhul pidage silmas
elektrijuhtmeid, gaasi- ja veetorusid.

Enne kaiki t6id masina kallal votke vahetatav aku valja.

Enne kaiki t6id masina kallal tommake pistik pistikupesast
valja.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Lookmutrikeeraja-pead saab AEG OMNIPRO ajamimooduliga
kombineeritult kasutada poltide ja mutrite kinnitamiseks ning
vabastamiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud
otstarbele.

EESTI 27

EU VASTAVUSAVALDUS

Me deklareerime ainuisikuliselt vastutades, et 16igus , Tehnilised
andmed"” kirjeldatud toode vastab direktiivide 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/EU keéigile olulisele tdhtsusega eeskirjadele
ning Jargm|stele harmoniseeritud normatiivsetele dokumentidele:
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

?fw. A f.'/f_

Alexander Krug c €
Managing Director
On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10
71364 Winnenden

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
valjavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada AEG
klienditeeninduspunktis (vaadake bro$udri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise véimsussildil
oleva masinatliibi ja kuuekohalise numbri alusel
klienditeeninduspunktist v6i vahetult firmalt Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Enne kdiki toid masina kallal vétke vahetatav aku
vélja (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Enne koiki téid seadme kallal tommake pistik
pistikupesast valja (OMNI 300-PB).

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt Iabi.

Elektriseadmeid ei tohi utiliseerida koos
majapidamisprigiga.

Elektrilised ja elektroonilised seadmed tuleb eraldi
kokku koguda ning keskkonnasdbralikuks
util(ijseerimiseks vastavas kéitlusettevottes ara
anda.

Kisige kohalikest padevatest ametitest voi
edasimiUjalt kaitlusjaamade ja kogumispunktide
kohta jarele.
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370 CBEMHOE YCTPOVICTBO FAONYLLIEHO [T HCMOMb30B3HHS Ha CrenyloLLX DUBOZHbIX GOKaX:
OMNI 12C-PB 2\
OMNI 18C-PB. 18\
OMNI300-PB 20-40V~
TEXHUYECKUE JAHHBIE OMNI-H
CepuitHbit HoMep uanenvis 4407 3103..
..000001-999999
[lepKarent BCTaBoK, 6,35 mm (1/4°)
Yweno oBoporo 6es Harpyaw (o) 0-2000 min*
Yueno yaapos. 0-3100 min*
MowerT 3atsxiu 62Nm
Bec cornaco npouieaype EPTA 012003 8829
Wrdpopmawus no Bu6paLum

OBluyte 3HaueHH BiGpaLM (BeXTOPHas CyMMA TPeX Hanpaeneni) onpedenexsi 8 coorseTcTm ¢ EN 60745,
SriaseHite BAGDALHOHHO SMCOHM 3,

YapHbii BHHTOBEPT
. 1,7 mis?
OMNI 18C-PB 13,8 mis?
OMNI 300-PB 15,8mis?
Hef K= 15mis?

Texmsectie XapaKTEPUCTHKN U Z10MTYCKW NPUBODHBIX 610408 A7 /CTOMb30B3HNA Ha Pa3MMYHbIX ChEMHBIX
yery pojicTBax cogepKarca B PYKOBOACTBE MO 3KCNyaTaLyvt HCnonb3yemoro NpUBORHOM foxa.

BHUMAHVE

YkasaHHbli B HACTORLLEM PYKOBOZCTBE YPOBEH BIGPALIM U3MEPEH B COOTBETCTEMN C TEXHOMOTMEN UaMepeHs,
YCTaHoBneHHoii crasapTom EN 60745 1 MoXeT 1enonb308aTbCA A1 CPaBHEHIR MEKTDOMHCTPYMEHTOB Apyr
1pyroM. OH Takke NIOZXORUT NS MPeSBaPATENsHOM OLeHK! BUBDALIIOHHOM Harpy3Ki.

Yiasabi ypoBeH: BAGDaLH MEACTABMAET OCHOBHIE BIg HCMOMb30BaHHS aNeXTOMHCTpyMeTa. Ho ecin
SMEKTPOUHCTDYMEHT UCTONb3YETCA AT APYTHK LiENel, HCNOns3yeMbit HHCTPYMEHT OTKTOHSETCH OT YKasaHHOro W
TeXHI4ECK0 06CTYXHBaHHE 05110 HEOCTATONHIM, T0 YPOBEH BHGPLI MONET OTKTOHATLCA OT YKasakHoro. B arom
C1y4ae BAGPaLIOHHaR HaTPyka B Te{eHIE BCET0 NepHoga paBoTbl 3HadITeNsHO YBenHIBaeTCA

[In TosHOii OLeHKI BUGPALIMOKHOM HATPY3KH HEOBHOMUMO Takike Y4UTBIBATS BPENS, B TEYeHv KoToporo npHbop
OTKITIO4EH WM BKTIONEH, HO (haKTHMECK! He UCONs3yeTcs. B 3Tom cnyuag BAGALYIOHHaS Harpy3Ka B TeveHve
BCET0 M1epHoga paBoTbl MOKET CYLLECTBEHHO YMEHbLLITLCS.

Meps! 09 ALl o BiGpaLm,
HaTpHIED: TEXHHHECKE OBCAYXIBaHYIE NEKTDOUHCTDYMET 1 YCTIONb3YEMOTO MHCTPYMEHTa, TOLIEpKaHUE Yk
B TENNOM COCTOSHHW, OpraHif3aLiis paGoux MpoLieccos.

E MPEAYNPEXAEHUE! Mpoutute BCe ykasaHus no 6e3onacHocTn u
MHCTPYKLMK. YNyLLIEHNS, AONYLLEHHbIE NPy HE COBMIOAGHNM yKa3aHMit U MHCTPYKLWiA no
TeXHitke 6E30MaCcHOCTI, MOTYT CTanb MPUYMHOI ANEKTPUYECKOTo MOPaKeHHs, noxapa i
TAKENbIX TPABM.

CoxpaHsiiTe 3TV MHCTPYKLWY ¥ YKa3aHUA AnA Oyaywero CMoNL30BaHuS.

A PEKOMEHTALI 10 TEXHUKE BE30MACHOCTH

Ecnv Bb! BbinonHseTe pagotb, NpH KOTOPbIX MOXHO 3aLIENUTL CPLITYH menponpoaoqu, UHCTPYMeHT
CNeflyeT AEPKaTb 3a CeLMansHo npegKa & A 31070 U Kokrakr ¢
TOKOBE/YLUM NPOBOAOM MOKET CTaBHTL NOR HaNpAXeHHe METATISECHHE YaCTH MHCTPYMEHTA, @ Takie
TIPHBORHT K YA3py JNEKTPUYECKAM TOKOM.

Tpw paGore B CTeHax, NOTOMKaX WA Tony CZVITE 3a TeM, 4700kl He MOBPEAHTb SMEKTPHHECKvE Kabenm unw
BOLOMPOBOZHbIE TpyGb.

BuiHbTe akkyMymTOp 13 MaLLWHbI Epe; MDOBEEHNEM C HeltKaknk-Bo MaHumymALy.

Tleper; BMOMHEHVEM KaKix-TG0 paBor 1o 0GCRYKWBaHHIO WHCTPYMEHTa BCETEa BbIHAMAITTE BATKY U3 PO3ETKH,

JACNONb30BAHVE

B coseratimt ¢ npuogHbi Gnokom AEG OMNIPRO Hacaaka-yaiapHeii raiik0BEpT MOXET UCTonb30BaTbCs A
33KDYMUBAHHS 1 OTKDYMUBAHAS BUHTOB i faek.

He ﬂOﬂbSymer [8HHbBIM MHCTDYMEHTOM C10COBOM, OTAMYHbIM OT YKa3aHHOro ANg HOpManbHOro NPUMEHEHNA.

[IEKTAPALIA O COOTBETCTBI CTAHTAPTAM EC

Ml 3asnsent non COBCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb, 410 M3ENHE, ONUCAHHO B paspene ,TexHdeckue
6T BCEM BAXHbIM Nf [iupextussl 2011/65/EV (Quperiza 06

orpaneHMM npmeuem QMTACHbIX BELLECTB B NEKTPU|ECKIAX M aNeXTROHKbIX npuBopax), 20 14/30/EU,

2006/42/EC v npuBeLieHHbIM £anee rapMOHU3UPOBaHHSIM HOMATUBHbIM AOKYMEHTaM:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A22011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Managing Director c €

Alexander Krug
YONHOMOYEH Ha COCTaBNEHHE TeXHHHECkoit JOkyMEHTaLlM.

Techtronic Inustries GmbH
Max-Eyth-Strate 10

71364 Winnenden
Germany

OBCNYXUBAHUE

Tlons3yirech akceccyapanit 1 sanacHbiMu Yacrau Tonbko dipisl AEG. B cnyae BosHKHOBEHHS HeobromuhocT
B 3alVeHe, K0Topas He Bbina oncara, noxanyiicra, oBpalLaiiTech Ha BH U3 CEPBICHBIX LHTOB (CM. CTCOK
HalLIuX rapaHTUifHbIX/CEpBICHbIX OpraHH3aLui).

TTpw HeoBxoauMoCT, y CepBHCHOI cryBbl Ak HenocpeacTenHo y dupwbi Techironic Indusries GmbH,
Max-Eyth-Strafte 10, 71364, Busenmen, Tepnaxis, MOXHO 3anpockTb CGOPOuHbIE YepTeX YCTpoiicTea,
COOBLLMB €70 TN 1 LUECTU3HAYHbIA HOMEP, YKa3aHHbIi Ha (MpMEHHOTi Tabnuuke.

CUMBOIbI

c BHUMAHIE! MPELYTPEXCIEHUE! OMACHOCTH!

BbIHLTe aKkyMyNTOP 13 MalLWbI nieper NpOBENeHVIEm ¢ Heft kakux-nubo
Marvmynspit (OMNI12C-PB, OMNI 16C-PB).

Tleper Tem, kaK BINOMHATL NtoBie paBoTsl Ha MaLLwHe, BbiIEPHITE BITKY U3
poserkyt (OMNI 300-PB).

I'Iomanymma BHUMATENbHO MPOHTUTE MHCTPYKLMIO MO MCMONb30BaHIIO NEPER
Hasanow nioBbix onepauw C MHCTDYMEHTOM.

MeKTpHYECkAe YCTPOTICTEA HeMb3A YTMMIPOBATb BMECTE C BLITOBbIN MYCOPOM.
‘dnexTPHYECKHE 1 NEXTPOHHbIE YCTPOTICTBA CnenyeT CobUpaTh OTAGMbHO 1 CaBaTh B
CEWVNIASHPOBAHHYIO YTUTUAPYIOLLYI0 KOMMAHHI0 ANA YT3ALIM B COOTBETCTBIN
C HOpMalt 0XpaHbl OKDYKaoLLeH! Cped.

CBefieHis 0 LigHTpaX BTOpH4HOM nepepaBor 1 nykiTax ciopa MOXHO nony4Ts B
MECTHSIX OPraHax BACT UMWy BaLLIETO CeUaIA3HOBAHHORO AHnepa.

c € S4ax CE

HaLjonansHuit 3uax sianogiaHocti Ykpaik

TR 066

TpacnoptupoBKa:
Kareropuecku He aonyckaeTea naenve 1 niobble MeXaHUHeckve BO3LECTBIA Ha ynakosky npy
Tpchnopmpoake

P

Mpup rpy3ke He fony ueno!

IDVHLAY 33KV YBKOBKY.
XpaHenue:

HeobxonyMo XpaHuTb B CyXoM MecTe.
HeoBXomMO XpaHHTb BRATH OT UCTO4HHKOB NOBBILLEHHIX TEMNEDATYD U BOSLENICTBS COMHeuHbIX nyuei.
Ty XpaHeHuy Heobxomumo n3beratb peakoro nepenasa Temneparyp.

XpaHexvie 63 ynakoBk He FOMyCKaeTCs.

Cpok cnyx6b! u3penus:

CpoK cryxGbl u3nenuis cocTasnser 5 ner.

He pexoMeHzayeTcs k akennyaTaLuh 10 VCTeHeHAN 5 NeT XPaHEHUA C AaTbl U3roToaneHis Bea
IpE/BaPTENbHOM MpOBEPKH.

Jlata u3roToBNeHMS (KOR AaTbi) OTLUTAMOBaH Ha NOBEPXHOCTY KOPNYCa M3ReNMS.
Mpumep:

A2015, rae 2015 - rop u3roToBNEHUS

A= Mecsily U3roTOBNEHIS

OnpereniTh MECAL| M3TOTOBNEHHA MOKHO COMMACHO NPUBEAEHHOI! Hike Tabnuue

nio6oro Bga TeXHHKw, paboratoLueit no

A- Axsapb G- Vionb

B - Gespanb H- Asryct
C-Mapr J - Centabpb
D - Anpenb K - Okt6pb
E - Mait L - Hostbps

F - MioHb M- flexabps

Texrponu Vkgactpua TMeX
Tepmarus, 71364, BuenzeH,
yn. Marc-Ai-Urpacce, 10
Crenato B KHP

28 PYCCKUU

PA3PELUWTENHO

Toa yCTpOVICTBO-I'IpVICTaBKa € PaspeLLeHo 3a n3nornseaHe CbC cnefHuTe
MexaH1U3MK 3a 3afiBMxBaHe:

OMNI 12C-PB 12V-
OMNI 18C-PB 18 V-
OMNI 300-PB 220-240V ~

TEXHUYECKU OAHHU OMNI-IH

[Mpon3BoAcTBeH HoMep. 4407 31 03...
...000001-999999
He3no 3a 3aKPEenBaHe Ha MHCTPYMEHTU ........veeuuvermnevernenens 6,35 mm (1/4*)
060poTi Ha NpaseH xoA 0-2000 min!
Bpoit ynapu 0-3100 min-!
BbpTsill MOMEHT 62Nm
Terno cwrnacHo npouenypata EPTA 01/2003...........ooveveveeerenns 8829

WHdbopmauus 3a BuGpaummute
O6LyyTe CTOMHOCTM Ha BUBpaLKMTe (BEKTOPHA CymMa Ha TpW NOCOKM) ca
onpegenexu B cboteetcTaue ¢ EN 60745.
CTOMHOCT Ha emucin Ha BuBpaumuTe a,
naBa 3a yfapeH raeyeH Knoy

OMNI 12C-PB 1,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?

HecurypHoct K = 1,5m/s?

TexHUYECKUTE AaHHN 11 PA3PELUEHUATA Ha 3a[BIKBALLY MEXAHU3MM 3a
ynotpe6a ¢ pasnuuHy yCTPOICTBA-NPUCTABKY LU HAMEPHUTE B PbKOBOACTBATA
3a ynotpeGa Ha M3nonasaxus 3aBUKBaALL MEXaHU3bM.

BHUMAHUE

TMoCOYEHOTO B TE3M MHCTPYKLMM HUBO HA BUBPaLMTE € U3MEPEHO B
CbOTBETCTBME CbC CTaHaapTuanpaH B EN 60745 nsmepsateneH meton v Moxe
7la Ce M3nonaea 3a CPaBHEHIE Ha eNEKTPUYECKI MHCTPYMEHTH MOMEXaY UM.
Moaxopsiy e 1 3a BpeMeHHa OLieHKa Ha BUGPALIVMOHHOTO HaToBapBaHe.

lMocoyeHOTO HMBO Ha BUBPALMUTE NPELCTaBA OCHOBHUTE NPUNOXEHNS HA
€neKkTPUYECKIs MHCTPYMEHT. AKO 0Baye eNeKTPUYECKUST UHCTPYMEHT Ce
13non3Ba C APYro NPeHa3HaYeHue, C PasnuyHin CMEHIEMU MHCTPYMEHTI UMk
Mpy He[oCTaTb4Ha TEXHUYECKa NOAAPBXKA, HUBOTO Ha BUBpaLMUTE MOXe fAa
€ paannyHo. ToBa YyBCTBUTENHO MOXE Aa YBENU4M BUGPALIMOHHOTO
HaTOBapBaHe Mo BPeMe Ha Lienusi paboTeH Kb,

3a To4HaTa OLieHKa Ha BUGPALIMOHHOTO HaToBapBaHe TpsibBa Aa ce B3emar
MpenB1A 1 NEepUOANTE OT BPEME, B KOUTO YpeabT & U3KIoUeH

unu paboTu, HO B IEAICTBITENHOCT He Ce M3nonasa. ToBa YyBCTBUTENHO MOXe
Aa Hamanu BuGPaLIMOHHOTO HaToBapBaHe Mo Bpeme Ha Lienus paboTeH kb,

OnpefeneTe AOMbAHUTENHN MEPKV N0 TeXHMKa Ha 6€30MacHOCT B 3alLyTa Ha
obcnyxBaLLms paboTHIK OT Bb3AEWCTBIETO Ha BUBpaLMMTE KaTo Hanpumep:
TeXHN4ecKka NOAAPBXKA Ha eNeKTPUHECKNA MHCTPYMEHT U CMEHseMuTe
WNHCTPYMEHTY, MOAABbPXaHe Ha PbLETE TOMNM, OpraHu3aLys Ha paboTHus
LMKBII.

E NPEAYNPEXAEHUE! MpoyeTeTe BCMYKM YKa3aHUA U HAMbLTCTBMA 33
6e30nacHoCT.

YnyLeHWs, AonyLEHHbIE MpK COBMIOAEHNN YKa3aHUA 1 UMHCTPYKLMIA N0
TEXHWUKe GE30MaCHOCTM, MOTYT CTamb MPUUMHOI ANEKTPUYECKOTO NOPaXEHMS,
rnoxapa v TSKenbIX TpasM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLMM W yKa3aHUA ana byayLiero
MCNONb30BaHMs.

A CNELIMAIIHA YKA3AHWA 3A BE3ONMACHOCT

XBawanre ypeaa 3a U3onupaHuTe ApbXKKK, KOraTo 3nbrHABaTe pa60'rv|,
MPU KOUTO U3NON3BaHUAT UHCTPYMEHT MOXe [ja JOKOCHE CKPUTKH
eneKTpuYecku Kkabenu unu kabena 3a ypepa. KoHtakTbT Ha BonTa ¢
TOKONPOBOAMM NPOBOAHMK MOXE [1a NOCTaBK MeTarnHu 4act Ha ypeaa nog
HanpexeHvwe u moxe aa Bu xBaHe ToK.

Mpu paboTa B CTEHW, TaBaHM UMM NOOBE BHUMaBaiTe 3a kabenu,
ra3onpoBOAY 1 BOAONPOBOAM.

Mpenv 3anoyBaHe Ha kakBuTo € Aa € paboTu No MalLuHaTa 3BageTe
akymynaropa.

lMpean kakeuTo v fia € paboTi No MaluMHaTa U3BafeTe Lencena oT KoHTakTa.

N3MMOJI3BAHE M0 NPEAHA3HAYEHVE

B kombuHauus cbe 3aaBuxeaLl MexaHuabm AEG OMNIPRO rnasara ¢ ynapeH
ragyeH KIiod MOXe [ia Ce 13non3sa 3a 3atsraHe Unn pa3suBaHe Ha BIUHTOBE U
rak.

Toaun ypea Moxe fa ce 13nonsea no npefHasHa4eHne caMmo KakTo € NoCo4eHo.

CE - IEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

3aﬂaﬂaame nog coBCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye OMUCAHMST B ,TEXHUYECKN
[JaHH1" NPOJYKT CbOTBETCTBA Ha BCUYKM BaXHI Pa3nopendu Ha AMpeKTBa

2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EO, kaKTo 1 Ha BCUYKN CreaBaLLm

HOPMaTMBHY [JOKYMEHTY BbB Tasn Bpb3ka.

EN 60745-1:2009 +A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

‘-":Zﬂ‘ (J_ !_ZT_
Alexander Krug c €
Managing Director

YNbAHOMOLLEH 38 CbCTaBsHe Ha TexHWYeckaTa AOKyMeHTaums

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strae 10

71364 Winnenden
Germany

MOAAPBXKA

[la ce u3nonaear camo akcecoapit Ha AEG 1 pesepBHY YacTu Ha. EnemenTy,
4msiTa MopMsHa He e onucaHa, Aa ce fadaT 3a noaMsHa B cepaua Ha AEG
(BuxTe BpoLypara "MapaHLys 1 agpecy Ha Cepeuan).

Mpy HeoBXOAMMOCT MOXeTe fja NonckaTe CXeMa Ha eneMeHTUTe Ha ypena
Mpy Noco4BaHe Ha 0G03HaYeHe Ha MaLLMHaTA Y LECTLMGPEHHS HOMep Ha
Tabenkara 3a TeXHUYECKM AaHHV OT Ballns CepBu3 W AMPEKTHO Ha
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,

o] '
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BH/MAHWE! NPEOQYNPEXOEHUE!
OMACHOCT

Mpeay 3anoysaHe Ha kakBuTo e Aa e paboTu no
malluMHaTa u3Bagere akymynaropa
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Mpeam Bcskaksu paboTu no ypeaa nssagete
wencena ot koHTakta (OMNI 300-PB).

Mpepau nyckaHe Ha ypeaa B AeiiCTBUE MOSs
npoyeTeTe BHAMATENHO WHCTPYKLMSATA 32
13nonasaxe.

Enektpuyeckute ypeam He Tpsibea aa ce
U3XBbPMAT 3a€4HO C BKUTOBUTE OTNagbLM.
EneKkTpu4eckoTo 1 enekTpoHHOTO obopyasaHe
TpsibBa fa ce cbbupaT pasgenHo u aa ce
npenasaT Ha CryxouTe 3a peLmnknmpaHe Ha
oTnagbuuTe Crnopes U3MCKBaHUsATa 3a onassaHe
Ha oKomnHata cpefa.

WHbopmupaiiTe ce npu MecTHuTe crnyxotu nnm
npy MeCTHUTE cneumnanuampaHi Tbprosum
OTHOCHO MecTaTa 3a cbbupaHe 1 LigHTpoBeTe 3a
peumnKknMpaHe Ha oTnagbLy.

LIRS

CE-3Hak

HauwvoHaneH 3Hak 3a cboTBeTCTBUE - YKpanHa

‘)
@ﬂ\
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OMOLOGARE

Acest aparat atagabil este aprobat pentru a fi utilizat impreuna cu
urmatoarele unitati de antrenare:

OMNI 12C-PB L 12V-
OMNI 18C-PB.

OMNI 300-PB

DATE TEHNICE OMNI-IH
NUMAr ProdUCHE .......cvcvveeiciceee e 4407 31 03...

...000001-999999

Locas sculd................
Viteza la mers in gol
Numar de percutji

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003
Informatii privind vibratiile
Valorile totale de oscilatie (suma vectoriala pe trei directii) determinate
conform normei EN 60745.
Valoarea emisiei de oscilatji a

Cap de ingurubat cu percutie

OMNI 12C-PB... 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB.. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?

Nesiguranta K=...

Datele tehnice si aprobarile pentru combinarea unitatilor de antrenare cu
diversele aparatelor atagabile se gdsesc in instructiunile de utilizare ale
unitatii de antrenare pe care o folositj.

AVERTISMENT

Gradul de oscilatie indicat in prezentele instructiuni a fost masurat in
conformitate cu o procedurd de masurare normata prin norma EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara unelte electrice intre ele. El se
preteaza si pentru o evaluare provizorie a solicitarii la oscilatji.

Gradul de oscilatie indicat reprezinta aplicatiile principale ale uneltelor
electrice. In cazul in care insa uneltele electrice au fost folosite pentru
alte aplicatii, ori au fost folosite unelte de munca diferite ori acestea nu
au fost supuse unei suficiente inspectii de intretinere, gradul de oscilatie
poate fi diferit.

Acest fapt poate duce la o crestere netd a solicitarilor la oscilatii
dealungul intregii perioade de lucru.

In scopul unei evaluari exacte a solicitarii la oscilatji, urmeaza sa fie
luate in consideratie si perioadele de timp n care aparatul a fost oprit ori
functioneaza dar, in realitate, el nu este folosit in mod practic. Acest
fapt poate duce la o reducere neta a solicitarilor la oscilatii dealungul
intregii perioade de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimenare in scopul protectiei
utilizatorului de efectele oscilatiilor, de exemplu: inspectje de intretinere
a uneltelor electrice si a celor de munca, pastrarea calda a mainilor,
organizarea proceselor de munca.

E AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si toate
instructiunile. Nerespectarea indicatjilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

A INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Daca efectuati lucrari la care scula montata poate nimeri cabluri
electrice ascunse sau propriul cablu de alimentare, tineti aparatul
de suprafetele izolate ale manerelor. Contactul surubului cu un
conductor prin care circula curentul electric poate pune sub tensiune
componente metalice ale aparatului, provocand electrocutare.

Cand se lucreaza pe peretj, tavan sau dusumea, aveti grija sa evitati
cablurile electrice i tevile de gaz sau de apa.

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina

Intotdeauna scoateti stecarul din priza inainte de a efectua interventji la
masina.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Tn combinatje cu o unitate de antrenare AEG OMNIPRO, capul dotat
pentru insurubat si percutie se poate utiliza la strangerea si slabirea
suruburilor si a piulitelor.

30 ROMANIA

Nu utilizati acest produs n alt mod decét cel stabilit pentru utilizare
normala

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris la ,Date
tehnice” este in concordanta cu toate prevederile legale
relevante ale Directivei 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/UE,
2006/42/CE si cu urméatoarele norme armonizate:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30
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Alexander Kru

Managing Director c €

Tmputernicit sa elaboreze documentatia tehnica.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugdm
contactati unul din agentji de service AEG (vezi lista noastra pentru service
/ garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service pentru
clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului prin
indicarea tipului de aparat si a numarului cu sase cifre de pe tablita
indicatoare.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Indepértati acumulatorul inainte de inceperea
lucrului pe masina (OMNI12C-PB, OMNI 18C-
PB).

inainte de a efectua orice interventie la masina,
scoateti stecarul din priza (OMNI 300-PB).

Va rugam cititi cu atentje instructiunile fnainte de
pornirea masinii.

Aruncarea aparatelor electrice la gunoiul menajer
este interzisa.

Echipamentele electrice si electronice trebuie
colectate separat si predate la un centru de
reciclare si eliminare a deseurilor, pentru a fi
eliminate ecologic.

Interesati-va la autoritatile locale sau la
comerciantul dvs. de specialitate unde se afla
centre de reciclare si puncte de colectare.

Marcaj CE

2l o[>

N
M

Marcaj national de conformitate Ucraina

(©
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XOMOIOrALMJA

OBoj annukauucky anapart e ogobpeH 3a ynoTpeba kaj CriejHUTe NOroHCKM
eVHNLM:

OMNI 12C-PB 12V-
OMNI 18C-PB. 18 V-
OMNI 300-PB 220-240V ~
TEXHWUYKU NOAATOLIA OMNI-IH
Mpou3sozeH 6poj 4407 31 03...
...000001-999999

IMaBa Ha anatot 6,35 mm (1/4*)
BpanHa 6e3 onToBapyBate 0-2000 min!
Bpoj Ha ynapv 0-3100 min-'
Cnpera Topk 62Nm

TexuHa cnopes ENMTA-npouesypata 01/2003 .......c.ooveverreeerenns 8829

WHdbopmaumu 3a BUGpauum
BkynHw BuGpaLmckn BpegHOCTH (BEKTOPCKM 36MP Ha TpUTE HACOKM)
npecmeTanm cornacHo EN 60745,
Bubpavucka em1cHoHa BpeaHOCT a,
YpapeH wpaduurep

OMNI 12C-PB 1,7 m/s?
OMNI 18C-PB 13,6 m/s?
OMNI 300-PB 15,6 m/s?

HecurypHoct K 1,5m/s?

TexHuuKUTE NOAATOLY M O[OBpYBaHbaTa Ha NOTOHCKUTE EAUHULY 33
npUMeHaTa kaj pasnuiHu annukaLmcky anaparu MoxeTe fia Hajnete Bo
ynatcTeara 3a pabota Ha ynoTpeGeHaTa noroHcka eauHILa.

NPEOYNPEOYBAKE

HWBOTO Ha ocLmnaLMja HaBeAEHO BO OBME MHCTPYKLIMM € U3MEPEHO BO
COrMacHoCT CO MepHuTe nocTanku Hopmupanu Bo EN 60745 n moxe fa buae
ynotpebeHo 3a MerycebHa cnopeaba Ha enextpo-anatu. OBa HUBO MOXeE fa
ce ynotpebu 11 3a NpuBpeMeHa NMPOLIEHKa Ha ONTOBapYBaETO Ha
ocuunauujara.

HaBezieHoTO HMBO Ha ocLmMnaLa vt penpeseHTUpa rmaBHUTe HaMeHu Ha
enekTpo-anaror. Ho, AOKomKy enekTpo-anarot ce ynotpebysa 3a Apyri
HaMeHu, Co oTCTanyBaqKin JOAATOLM Nk CO HECOOABETHO OAPXKYBatbe, HUBOTO
Ha ocLmnaLmja Moxe Aa otcTany. Toa MOXe 3Ha4MTeNHO fia ro 3ronemi
OnTOBApyBaHETO HA OCLNaLmjaTa 3a Bpeme Ha Lienvot paboteH nepuop.

3a npeLm3aHa NpoLieHka Ha onToBapyBareTo Ha ocLMnalyjata npeasua Tpeba
7Aa BuaaT 3eMeHI 1 BpeMitbaTa, BO KOMLLTO anapaToT e MCKIy4eH unu
paboTu, Ho chakTnuky He ce ynoTpebyBa. Toa Moxe 3HaUUTENHO Aa ro Hamanm
0NTOBapyBaHETO Ha OCLMNaLmjaTa 3a Bpeme Ha Lienvot paboteH nepuop
YTBpAeTe AONONHUTENHM 6e3benHOCHM MepKM 3a 3alLTUTa Ha ONepaTopoT of,
BMMjaHNETO Ha OCLIMALINTE, Kako Ha MPUMeEp: OfPXyBakbe Ha EnekTPo-
anaToT 1 Ha JOAATOLM KOH eneKTpo-anaToT, OApXKyBate TOMMN paLe,
opraHM3aLmja Ha paboTH!Te npoLiecy.

E BHUMAHME! Mpouutajte ru 6e36eAHOCHNTE HANOMEHM W ynaTcTea.
3abopaBatbe Ha NOYMUTYBatLETO Ha 6e3BenHOCHUTE ynaTcTBa v MHCTPYKLMN
MOXaT [1a Npeau3BIKaaT enexkTpuieH yaap, noxap U/mnu TeLku NoBpeay.
CouyBajTe r1 cute 6e36eAHOCHN yNaTcTBa U UHCTPYKLMK 3a BO MAHUHA.

A\ YNATCTBO 3A YNOTPEBA

[lpXeTe ro anapaTot 3a U30NMPaHTe NOBPLUMHM 32 APKEHse Kora
u3BeAyBate paboTuTe Kaj kou LTO ynotpe6eHoTo opyAne Moxe Aa Aonpe
10 COKPUEH CTPpyeH BOA N f4a ro NOroAN CONCTBEHMOT kaben. KoHtakTor
Ha HaBpTKaTa CO BOf M0/ HaMOH MOXe Aa ' CTaBy MeTasnHuTe [enosu of
anaparor nog HanoH v Aa joBefe 40 eneKTpU4eH yaap.

Kora paoriTe Ha SWR0BW, TaBaH W MO BHVMaBajTe fa rv u3berHete
€NeKTPUYHNUTE, TaCHUTE W BOLOBOHM MHCTAMNALMM.

W3BapeTe ro 6aTepuCcKUOT CKION Mpez OTNOYHyBakbe Ha kakoB 1 Aa e 3achat Bp3
MalvHaTa.

Cekoralu Kora npesemare akTUBHOCTY BP3 MaLLMHaTa uckiyyerte ro kabenot
of cTpyjata.

CMNELIM®ULIMPAHW YCITOBU HA YITOTPEBA

Bo kombuHauuja co AEG OMNIPRO noroHcka eanHuua yaapHata rmasa 3a
3alTpachyBatbe MOXe fja ce NpUMeHyBa 3a NPULIBPCTYBakbe 1 paspeLLyBarbe
Ha WTPacoBM 1 MyTEPU.

He ro kopucTeTe 0B0j Npou3Boz Ha GUNo Koj Apyr Ha4MH OCBEH NPONULLIAHMOT
3a HopmanHa ynotpeba.

EY-OEKNAPALIUJA 3A COOBPA3HOCT

Bo cBoja concTBeHa OAroBOPHOCT M3jaByBame Aeka nog
,TEXHWYKM noJaToLyn” ONULLAHMOT NPOM3BOL, € BO CKIaj Co cute
peneBaHTHW Nponucu o perynartueata 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/EC n cnegHUTe XapMOHU3MpPaYKkn
HOPMaTUBHU [OKYMEHTU:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30
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Alexander Krug
Managing Director

OnonHOMOLUTEH 3a COCTaBYBatbE Ha TEXHUYKaTa JOKyMeHTaLuja.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strae 10

71364 Winnenden
Germany

OPXYBAHE

Kopucrere camo AEG foaatouy v pesepsHm enosi. [IoKonky HeKkou of
KOMOHEHTHTE KW He Ce onuiuaky Tpeba Aa bunat samereT, Be monume
KOHTaKTUpajTe rv cepBucHuTE areHTv Ha AEG (koHcynTupajTe ja nuctata Ha
agpech).

Mpv notpeba Moxe fa ce nobapa eKCNNo3MOHeH LPTEX Ha anapartor co
HaBedyBatbe Ha MaLLMHCKWOT TV 1 LwecTouudpeHnoT 6poj Ha Tabnuykara co
YYMHOKOT vnv Bo Baluata kopucHuuka cnyx6a 1 anpekTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, lepmaHuja.
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BHUMAHME! NPEOYNPEOYBAHSE!
OMACHOCT!

M3BapeTe ro 6atepuckmoT cknon npeg
OTMNOYHYBaH-E Ha KakoB 1 Aa e 3adat Bp3
mawwuHata (OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB).

Mpen Aa 3omnodHeTe fa paboTuTte Ha MaluMHaTa,
nosrneYyeTe ro NpuKny4oKoT HagBop OA LWTekepo
(OMNI 300-PB).

Be monvme npep fa ja ctapTyBaTe MalumHaTa
obpHeTe BHUMaHWe Ha ynatcTsaTa 3a ynotpeba.

EnekTpuyHuTte anapatv He cmear aa ce dpnar
3aeAHO CO JOMALLHWOT oTnag,.

EnekTpuyHuTe 1 enexkTpoHcuTte anapatv Tpeba
fa ce cobupaat oafenHo 1 Ja ce opHecat BO
COOJBETHMOT MOTOH 3apaaun HUBHO bpnake BO
CcKraj co Hayenara 3a 3allTuTa Ha OKonuHaTa.
MHdopmupajTe ce kaj Bawumte MecTHu cnyx6m
Unu Kaj cneuujanianpaHmnoT TProBCKu
NpeTCTaBHWK, Kae MMa TakBK NOTOHM 3a
peuuknaxa u cobupHu cTaHuum.
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[03BI1 ANng EKCNNYATALT

Lle 3HiMHe obnagHaHHa Mae [oMnyCK A4St BUKOPUCTaHHS 3
HaCTyNHUMM NPUBOAHUMM Briokamu:

OMNI 12C-PB

OMNI 18C-PB.

OMNI 300-PB 220-240V ~
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU OMNI-IH
HOMEP BUPOBY .....ceevveiiciiiieieissieee s 4407 31 03...

...000001-999999
6,35 mm (1/4)
02000 min
0-3100 min*
.62Nm
8829

3aTuckay iHCTPYMEHTA.......c.c.vvveeeene
KinbkicTb 06epTiB XONOCTOro XoAy..
KinbkicTb yaapis .........
KpyTUnbHUIA MOMEHT ..
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2003 ...

IHdopmauis wopno BiGpauii
CyMapHi 3HayeHHs BibpaLii (BekTopHa Cyma TPbOX HanpsiMKiB),
BCTaHoBIeHi 3rinHo 3 EN 60745.

3HaueHHs Bibpauii a,
YnapHe I'IpVII'BMH‘-IyBaHHSI

OMNI 12C-PB.. 11,7 m/s?
OMNI 18C-PB.. 13,6 m/s?
OMNI 300-PB .. 15,6 m/s?
noxubka K = 1,5m/s?

TexHiuHi AaHi Ta AONYCKN 3HIMHOTO 0BNaAHaHHS AN BUKOPUCTAHHS 3
pi3HUMM NPUBOAHNMY Griokamu HaBeAEHi B IHCTPYKLsx 3 ekcrinyaTaLyji
3HIMHOrO 06najiHaHHs, LU0 BUKOPUCTOBYETHCS.

NONEPEMXEHHA!

PiseHb BiGpaLyii, BkasaHuit B Liiit IHCTPYKLi, BUMIPIOBABCS 3rifHO 3
METO[0M BUMIpIOBAHHS, HOPMOBaHUM cTaHaapTom EN 60745, i moxe
BVKOPUCTOBYBATMCS ANt NOPIBHSIHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. Bit
NPU3HAYEHMIA TAKOX ANS NonepeaHbOi OLiHKM HaBaHTaXEHHS B
BiGpaLlii.

BkasaHwit piBeHb BibpaLii Bignosigae 0CHOBHUM chepam BUKOPUCTaHHS!
€NEeKTPOIHCTPYMEHTY. ATe SIKLLO ENEKTPOIHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETLCA
AN IHLWOT METH, 3 HLLIMI BCTABHUMM IHCTPYMEHTamy abo npu
He[oCTaTHbOMY TeXHIYHOMY 06CIyroByBaHHi, piBeHb Bibpaii Moxe byt
iHWKM. Lle Moxe 3HauHO MiABULLMTY HaBaHTaXeHHs Bia BibpaLlii 3a Becb
nepiog po6otu.

[insi TOYHOT OLIHKM HaBaHTaXeHHs Bif Bibpauii HeobXiAHO Takox
BPaxoByBaTW 4ac, KONK Npunag BUMKHEHUIA abo yBiMKHEHWi, ane
(haKTMYHO He BMKOPUCTOBYETHCS. Lie MOXe 3HauHO 3MEHLIMTI
HaBaHTaXeHHs Bif BibpaLii 3a Becb nepiog poboTu.

BusHauTte gopartkosi 3axoav 6e3neku Ans 3axvcty onepatopa Bif Ail
BiGpaulii, Hanpuknap: TexHi4He 06CnyroByBaHHs €NEKTPOIHCTPYMEHTY Ta
BCTaBHWX IHCTPYMEHTIB, 3irpiBaHHs pyK, opraHisaLis pobounx npouecis.

ﬂ MONEPEMXEHHSA! MpouuTaiite Bei BKa3iBKM 3 TeXHIKM Ge3nekn
Ta iIHCTPYKUii. YnyLieHHs Npu A0TPUMAHHI BKa3iBOK 3 TeXHiki Beanekn
Ta iHCTPYKLIiA MOXYTb MPU3BECTI 0 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo TSHKKUX TpaBM.

36epiraiiTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHikn 6e3nekun Ta iHCTPyKLii Ha
MaibyTHe.

A CMELUIANBHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKU

Mip yac BUKOHaHHA poGIT TpMMaliTe Npunag 3a i3onboBaHi
noBepXHi PYKOATOK, AKLO BCTABHUIA IHCTPYMEHT MOXe HaTpanuTu
Ha NPUXOBaHi eNneKTPUYHI NiHii a6o BNacHuii MepexeBuii kabenb.
KoHTaKT 3 niHieto nif Hanpyrol Moxe Npu3BECTM 40 NOSBW HaNpyri B
MeTanesux YacTuHax npunagy Ta 4o YpaxeHHs enekTpuiHiM CTpyMoM.

Mia yac poboTn Ha cTiHax, cTensx abo ninnosi ssepraru yeary Ha
€eneKTpUYHi kabeni, ra3oi Ta BOAONPOBIAHI MNiHii.

Mepep Byab-sikumn pobGoTaMn Ha MaLLMHI BUTSITHYTW LUTEKep i3
LUTEncenbHOI PO3ETKM.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

B kombiHauii 3 npusogHum Gnokom AEG OMNIPRO ronisky ynapHoro
TBUHTOKPYTa MOXHA BUKOPWUCTOBYBATY NS NPUrBUHYYBAHHS Ta
BiArBUHYYBaHHS rBIUHTIB Ta raiok.

Llev npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBATY TifbKI 38 NPU3HAYEHHSM TaK, K
BKA3aHO B LbOMY [OKyMEHTI.

32 YKPAIHCbKA

CEPTU®IKAT BIANOBIAHOCTI BUMOIrAM €C

Mw 3asiBnsieMo Ha BnacHy BI,ClI'IOBII:LaJ'IbHICTb Lo BupI6,
onucaHuii B ,TEXHIYHWMX JaHuX", BiANOBIAAE BCIM 3aCTOCOBHUM
NOMNOXEHHSIM ANPEKTUBU 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EG, Ta HaCTyNHUM rapMOHi30BaHUM HOPMaTUBHUM
[IOKyMeHTaM:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug

Managing Director C €

YNOBHOBaXEHWH i3 CKNafaHHs TEXHIYHOT [JOKyMeHTaLii.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

OBCINYrOBYBAHHA

BukopucToByBaTH KOMNIEKTYI0MI Ta 3an4acTHm Tinbku Big AEG.
[Dletani, 3amiHa sikuX He OMMCYETbCS, 3aMIHIOBATY Tirlbkv B BIAAi
obcnyrosyeaHHs knieHTiB AEG (3BepHiTb yBary Ha 6poLuypy "TapaHTisi /
aApecu CepBiCHIX LIeHTPIB").

Y pasi HeoBXiAHOCTI MOXHa 3aMpOCUTY KPECTeHHs 3 306paXEHHIM
BY3MiB MaLUWHW B NEPCMNEKTUBHOMY BUMMSAAI, ANS LbOro NOTpibHO
3BepHYTUCA B Ball BiaAin obcnyroByBaHHs knieHTiB abo GeanocepenHbo
B Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafe 10, 71364 Winnenden,
HimeyumHa, Ta BKa3aTit TN MalLMHK Ta LUECTU3HAYHIUIA HOMep Ha
hipmMOBI TaBNMYLL 3 AAHUMI MALLUHY.
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YBATA! MONEPEKEHHA! HEBE3MEYHO!

Mepen Gyab-skMK poboTamm Ha MaLLMHI
BUAHATY 3MiHHY aKyMynsTopHy 6aTtapeto
(OMNI12C-PB, OMNI 18C-PB)

Mepen Byab-skMMK poboTamm Ha MaLLMHI
BUTAMHYTY LUTEKEP i3 LUTENCENbHOI PO3ETKM.
(OMNI 300-PB).

YBaXHO NpouMTanTe iHCTPYKLito 3 ekcrnyaTauii
nepeq BBEAEHHAM Npunagy B Aito.

EnekTpuyHi npunagn He MOXHa yTunisysaTm 3
no6yToBUMMU BiAXOAAMM.

EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi npunaan HeobxigHo
361paTi OKpeMo Ta 3aBaTi B crieLlianizoBaHi
nignpueMcTBa Ans yTunisauii, LWo He WKoAUTb
HaBKOMWLUHBOMY CepeoBULLY.

3BEPHITLCA [0 MicLieBMX OpraHis abo [o Bawworo
AvUnepa, Wob oTpuUMaTi afpec NyHKTIB
BTOPUHHOI Nepepobky Ta NyHKTIB MpUinomy.
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C € Alexander Krug
Managing Director
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POWERTOOLS

www.aeg-powertools.eu
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